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rije (u daljnjem tekstu uredaj
ili elektri¢ni alat).

Time ste se odlucili za vr-

lo kvalitetan proizvod. Ovaj
uredaj je tijekom proizvod-
nje provjeren u pogledu
kvalitete i podvrgnut krajnjoj
kontroli. Funkcionalnost Va-
Seg uredaja time je zajam-
¢ena.

iNe,

Upute za uporabu predstav-
liaju sastavni dio ovog ure-
daja. One sadrze vazne na-
pomene za sigurnost, ruko-
vanje i zbrinjavanje. Pazljivo
procitajte upute za uporabu.
Upoznajte se s upravljackim
dijelovima i ispravnim nagi-
nom uporabe uredaja. Ure-
daj koristite samo na opisa-
ni nacin i za navedena po-
drucja primjene. Dobro sa-
Cuvajte upute za uporabu i u
slu¢aju predaje uredaja tre-
¢im osobama, predajte i svu
dokumentaciju.

Izjava o sukladnosti za ovaj
proizvod dostupna je na in-
ternet stranici www.lidl.hr.

Namjenska uporaba
Uredaj je namijenjen isklju-
Civo za sljede¢u namjenu:

1/l PARKSIDE’

e Pogon uredaja serije

X 20V TEAM
® Punjenje punjacima seri-

je X20V TEAM
Ova pametna baterija omo-
gucuje pametnu funkciju
na PARKSIDE-Performance
uredajima sa ,ready to con-
nect".
Svaka druga uporaba, koja
u ovim uputama za upora-
bu nije izri¢ito dopustena,
moze predstavljati ozbilju
opasnost za korisnika i do-
vesti do osteéenja uredaja.
Operater ili korisnik ureda-
ja odgovorni su za nesrece,
Stete i ozljede drugih ljudi i
njihovog vlasnistva. Uredaj
je namijenjen za uporabu u
uradi-sam okruzZenjima. Nije
koncipiran za trajni pogon u
gospodarskim okruzenjima.
U slu¢aju komercijalne upo-
rabe jamstvo prestaje vaziti.
Proizvodac ne jamc¢i za Ste-
te uzrokovane protunamjen-
skom ili pogre$nom upora-
bom.

Opseg isporuke/pribor
Raspakirajte uredaj i provje-
rite opseg isporuke.
Materijal ambalaze zbrinite
na odgovarajuci nacin.
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e Baterija

e Prijevod originalnih upu-
ta

Punjagé nije ukljuéen u op-

segu isporuke.

Pregled

llustraci-
je uredaja
nalaze se
na prednjoj
preklopnoj
stranici.

1 Deblokada baterije

2 Tipka (Indikator stanja
napunjenosti)

3 Indikator stanja napu-
njenosti

4 Baterija

Tehnicki podaci

Punjiva baterija (Li-lon)
Smart PAPS 2012 A1
Broj baterijskih ¢elija ....... 15
Nazivni napon U ...... 20V =
Kapacitet ................ 12,0 Ah
Tezina
Energija .....cccceceernn 240 Wh
prijenosna snaga .< 20 dBm
frekvencijski pojas
................ 2400-2483,5 MHz
Temperatura ............. <50 °C
- Postupak punjenja
.............................. 4-40°C

- Pogon ....... ..4-50°C
— Skladistenje ..... 15-25°C

Vrijeme punje-  Smart

nja (min.) PAPS
2012

A1

PLG 20 A4

PLG 20 C1 380

PLG 20 A2

PLG 20 A3

PLG 20 C3 210

PDSLG 20 A1

PDSLG 20 B1

PLG 201 A1 900

Smart 90

PLGS 2012 A1

PLG 20 C2 260

Vrijeme punjenja podlijeze
utjecajima kao $to su tem-
peratura okruzenja i baterije,
kao i postojec¢i mrezni na-
pon, te moZe odstupati od
navedenih vrijednosti.
Preporuc¢ujemo da ovu
punjivu bateriju puni-

te samo sljedeéim pu-
njac¢ima: PLG 20 A3,

PLG 20 A4, PLG 20 C1,
PLG 20 C2, PLG 20 C83,
PLG 201 A1, PDSLG 20 Af,
PDSLG 20 B1,

Smart PLGS 2012 A1
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Sigurnosne napo-
mene

Ovaj odjeljak obraduje os-
novne sigurnosne napome-
ne prilikom uporabe ureda-
ja.

&\ UPOZORENJE! Ozlje-
de i ostecenja uslijed ne-
pravilnog rukovanja bate-
rijom. Obratite pozornost
na sigurnosne napomene

i napomene za punjenje i
ispravnu uporabu u uputa-
ma za uporabu Vase bate-
rije i Vaseg punjaca serije
X 20 V TEAM. Detaljan opis
postupka punjenja i dodat-
ne informacije mozete pro-
naci u ovim zasebnim upu-
tama za uporabu.

A OPREZ A

UPOZORENJE: Mogu¢nost
strujnog udara! Ne otvarati
kuciste proizvodal
Znacenje sigurnosnih
napomena

4\ OPASNOST! Ako ne po-

Stujete ovu sigurnosnu na-
pomenu, doci ¢e do nesre-
¢e. Posljedica je teSka tje-

lesna ozljeda ili smrt.

1/l PARKSIDE’

4\ UPOZORENJE! Ako
ne pos$tujete ovu sigurnos-
nu napomenu, doc¢i ¢e mo-
zda do nesrece. Posljedica
moze biti tjelesna ozljeda ili
smrt.

4\ OPREZ! Ako ne postu-
jete ovu sigurnosnu napo-
menu, doci ¢e do nesrece.
Posliedica moze biti laksa ili
srednje teska ozljeda tijela.
NAPOMENA! Ako ne po-
Stujete ovu sigurnosnu na-
pomenu, doci ¢e do ne-
srece. Posljedica moze biti
predmetna Steta.

Slikovne oznake i
simboli

Slikovne oznake na
bateriji

x EIERKSIDE

Uredaj je dio serije

X 20 V TEAM i moze bi-

ti pogonjen baterijama

X 20 V TEAM serije. Bateri-

je serije X 20 V TEAM smi-

jete puniti samo s punjaci-

ma serije X 20 V TEAM.
PaZljivo procitajte upu-
te za uporabu. Upoz-
najte se s upravljackim
dijelovima i ispravnim
nacinom uporabe ure-
daja.

PERFORMANCE



Tipka za prikaz stanja
napunjenosti

Baterije ne spadaju u
Litan® KUCNI otpad.

Xy Baterije predajte na sa-

%é) birnom mjestu za bate-
rije, gdje ¢e se ekolo-
Ski ispravno reciklirati.

[Ej Bateriju ne izlaZite du-

@ Ze vrijeme utjecaju jake
sunceve svjetlosti i ne
stavljajte je na radijato-
re (maks. 50 °C).

Bluetooth® pisani
znak i logotipi regis-
trirani su zastitni zna-
kovi u vlasnistvu Blu-
etooth SIG, Inc. Grizz-
oo [y TOOls GmbH & Co.
KG te znakove Koristi
u skladu s licencom.
Druge robne marke i
nazivi marke su vlas-
nistvo njihovih odgo-
varajucih vlasnika.

m Ne bacajte bateriju u
odu.

Ne bacajte bateriju u
vatru.

Simboli u uputama za
uporabu

A Pozor!

Opca sigurnosna upozo-

renja

UPORABA | NJEGA ALA-

TA NA BATERIJE

1. Punite samo punjacem
serije X 20 V TEAM. Pu-
njac koji je prikladan za
jedan tip paketa baterija
moze predstavljati rizik
pozara kada ga koristite
s drugim paketom bate-
rija.

2. Elektricne alate koristi-
te samo sa specificno
prikladnim paketima
baterija. Uporaba drugih
paketa baterija moze do-
vesti do opasnosti nas-
tanka ozljede i pozara.

3. Kada paket baterije ne
koristite, drzite ga po-
dalje od drugih metal-
nih objekata, kao sto
su spajalice, kovani-
ce, kljucevi, ¢avli, vij-
ci i drugi sitni metal-
ni predmeti koji mogu
prestavljati vezu izme-
du dva pol. Kratak spoj

8 /Il PARKSIDE’
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povezivanjem dva pola
moze dovesti do opekli-
na ili pozara.

Pod nenamenskim
uvjetima moze do¢i do
izbacivanja tekucine iz
baterije; izbjegavajte
kontakt. Ako dode do
nezeljenog kontakta,
isperite vodom. Ako te-
kucina dospije u oko,
dodatno zatrazite lijec-
ni¢ku pomoé. Tekuéina
izbacena iz baterije mo-
Ze izazvati nadrazaje ili
opekline.

Ne koristite paket ba-
terije ili alat koji je
ostecen ili modificiran.
Ostecene ili modificira-
ne baterije mogu iskaza-
ti nepredvidive reakcije i
time dovesti do pozara,
eksplozije ili ozljede.

Ne izlazit paket bate-
rija ili alat vatri ili viso-
kim temperaturama.
Izlaganje vatri ili tempe-
raturama iznad 130 °C
moze dovesti do eksplo-
Zije.

Slijedite sve naputke
za punjenje i ne puni-
te paket baterija ili alat

1/l PARKSIDE’

izvan raspona tempe-
ratura koji je specifi-
ciran u instrukcijama.
Neispravno punjenije ili
punjenje na temperatu-
rama izvan navedenog
raspona mogu dovesti
do ostecenja baterije i
povecati rizik nastanka
pozara.

SERVIS

1.

Nikada ne servisirajte
ostecene pakete bate-
rija. Servisiranje pake-
ta baterija trebaju izvrsi-
ti iskljucivo proizvodadi
ili ovlasteni pruzatelji od-
govarajucih usluga.

Posebne sigurnosne
upute za uredaje s
pogonom na baterije

Provjerite da je uredaj
iskljuéen prije umeta-
nja baterije. Umetanje
baterije u uklju€eni elek-
triéni alat moZe uzroko-
vati nesrece.

Baterije punite samo u
zatvorenom prostoru,
jer je punjac¢ predviden
iskljuc¢ivo za uporabu u
zatvorenom prostoru.
Opasnost od strujnog
udara.

PERFORMANCE



Kako biste smanijili ri-
zik od strujnog udara,
prije ¢iS¢éenja izvucite
utika€ punjaca iz zidne
uticnice.

Bateriju ne izlazite du-
Ze vrijeme snaznom
utjecaju sunceve svje-
tlosti i ne odlazite je na
radijatore. Visoke tem-
perature Stete bateriji i
izazivaju opasnost od
eksplozije.

Zagrijanu bateriju prije
punjenja ostavite da se
ohladi.

Ne otvarajte bateriju i
izbjegavajte mehanic-
ko ostecenje bateri-
ja. Postoji opasnost od
kratkog spoja i moze do-
¢i do izlaZzenja isparenja
nadrazujucih za diSne
putove. Osigurajte svjezi
zrak i dodatno zatrazite
lije¢ni¢ku pomoé.

Ne koristite baterije
koje se ne mogu puniti.
Moglo bi doc¢i do oste-
éenja uredaja.

Koristite samo pri-

bor koji preporucuje
PARKSIDE. Neprikladan

pribor moze uzrokovati
strujni udar ili pozar.

Priprema

Napomene za baterije

e Prije bilo kakvih radova
iskljucite uredaj i izvadite
bateriju iz uredaja.

e Baterija puni kapacitet
postize tek nakon nekoli-
ko ciklusa punjenja.

e Prije prve uporabe napu-
nite bateriju.

Provjera stanja napunje-

nosti baterije

LED indika- Znacenje

tori

crven, naran- Baterija napu-
Cast, zelen  njena

crven, naran- Baterija je

Cast djelomic¢no
napunjena
crven Baterija treba

biti napunjena

1. Pritisnite tipku (2) pored
indikatora stanja napu-
njenosti (3) na bateriji (4).
LED indikatori na indika-
toru stanja napunjenos-
ti pokazuju stanje napu-
njenosti baterije.

2. Napunite bateriju (4) ka-
da svijetli samo jo$ crve-

1/l PARKSIDE’
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ni LED indikator stanja
napunjenosti (3).
Umetanje i vadenje
baterije iz punjac¢a
& UPOZORENJE! Opas-
nost od ozljeda zbog neze-
lienog pokretanja uredaja.
Bateriju umetnite u uredaj
tek kada je uredaj potpuno
spreman za rad.
NAPOMENA! Opasnost od
ostecenja! Pogre$na baterija
moze oStetiti uredaj i bateri-
ju.
Umetanje baterije
1. Gurnite bateriju (4) duz
Sine vodilice u drza¢ ba-
terije.
Baterija se ¢ujno zaklju-
Cava.
Vadenje baterije
1. Pritisnite i drzite deblo-
kadu baterije (1) na bate-
riji (4).
2. lzvucite bateriju iz drza-
Ga baterije.

PARKSIDE

PARKSIDE

Preduvjeti za koriStenje

aplikacije PARKSIDE

Pomocu aplikacije

PARKSIDE mozete nadzirati

uredaj i upravljati odredenim

funkcijama.

Razli¢ite funkcije mogu se

promijeniti azuriranjem apli-

kacije i firmvera.

Pretpostavke

Kako biste pronasli ure-

daj u aplikaciji PARKSIDE,

vas$ pametni telefon

mora ispunjavati sliedece

zahtjeve:

¢ Aplikacija PARKSIDE je
instalirana.

e BLUETOOTH® je aktivi-
ran.

Samo se SMART

PERFORMANCE baterije

/1l PARKSIDE’ "
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mogu spojiti sa PARKSIDE
aplilkacijom.

Aktiviranje / deaktivi-
ranje BLUETOOTHA® na
bateriji

Aktiviranje
BLUETOOTHA®: Pritisnite
tipku (2) na oko 3 sekunde.
Svijetli srednji LED
indikator.

Deaktiviranje
BLUETOOTHA®: Pritisnite
tipku (2). Srednji LED
indikator svijetli nakon
otprilike 3 sekunde. Drzite
tipku pritisnutom. Srednji
LED indikator se gasi nakon
10 sekundi.

Spajanje baterije s apli-
kacijom PARKSIDE
Napomene

e Ako ste ve¢ jednom spo-
jili bateriju s aplikacijom,
pronadi ¢ete je na popi-
su Vasi alati.

e Ako ste na bateriju pri-
klju¢ili na uredaj i uredaj
je aktiviran, uredaj ¢e se
prikazati pod Vasi alati
umjesto baterije.

* Ako se baterija ili uredaj
na koji je prikljuéena ne
pojave na popisu, dodaj-
te bateriju ru¢no.

Ruéno povezivanje bateri-

je

1. & 4 vasivaati.

2. Odaberite + gore des-
no.

3. Slijedite upute u aplika-
ciji. Aplikacija skenira
okolinu u potrazi za dos-
tupnim uredajima.

4. @g Odaberite bateriju ko-
ju zelite dodati.

Pritisnite Gotovo.
Baterija je sada pod -"'._f
Vasi alatii moze se
odabrati.

Napomene

Ako ste bateriju prikljucili
na uredaj, uredaj ¢e se
nakon povezivanja poja-

viti pod " Vasiralati .

Ako imate problema ili pita-
nja, odaberite @ .
Funkcije aplikacije
PARKSIDE

Ako odaberete bateriju, bit
¢ete preusmijereni na strani-
cu s pregledom.

Za detaljne informacije o
pojedinim tockama oda-

berite 9

12 /1l PARKSIDE’
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e Bateriju po potrebi mo-
Zete preimenovati. Da

biste to ucinili, odaberite
# gore desno

Informacije o nac¢inima rada

Informacije Niski Struja
napon praznjenja
praznjenja
ECO maksimalno 3,0V 60 A
vrijeme rada
Balanced |optimizirano za balan- 2,8V 80 A
siranje ucinkovitosti i
radnog vijeka baterije
Perfor- Maksimalna 25V 120 A
mance ucinkovitost
Expert |Prilagodene postavke |2,5-3,4V | 5-120 A
Napomene 2. «{ Prijedite prstom po

e Baterija se isporucuje u
nacdinu rada ,,Performan-
ce“.

Obavijest o zastiti poda-

taka

Napominjemo da je svaki

krajnji korisnik odgovoran za

brisanje podataka na starim
uredajima koji se zbrinjava-
ju.

Uklanjanje uredaja iz

aplikacije

Ako se uredaj ukloni iz apli-

kacije, bit ¢e izbrisani i po-

vezani podaci.

1. &% Vasi alati.

1/l PARKSIDE’

kartici uredaja s desna

na lijevo.

B
3. Potvrdite dijaloSki okvir.
Pravila o zastiti podataka
vidi Stranica <®) Vise; Odje-
liak Pravne odredbe, @ Pra-
vila o zastiti podataka

Pogon

IstroSene baterije

e Znatno smanjeno vrije-
me rada usprkos punje-
nju baterije ukazuje na
istroSenu bateriju koju je

13
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potrebno zamijeniti. Ko-
ristite iskljucivo original-
nu zamjensku bateriju
serije X 20 V TEAM, koju
mozete nabaviti u online
trgovini (vidi Rezervni di-
jelovi i pribor, S. 19).

e U svakom se slucaju pri-
drzavajte vazecih sigur-
nosnih napomena kao
i odredbi i naputaka za
zastitu okoliSa (vidi Zbri-
njavanje / zastita okolisa,
S. 15).

Ciséenje, odrza-
vanje i skladiStenje

& UPOZORENJE! Opas-
nost od ozljeda zbog neze-
lienog pokretanja uredaja.
Zastitite se tijekom radova
odrzavanja i ¢i$¢enja. Is-
klju¢ite uredaj i izvadite ba-
teriju (4).

Radove na odrzavanju i po-
pravke koji nisu opisani u
ovim uputama za uporabu
mora obaviti nas servisni
centar. Koristite samo origi-
nalne rezervne dijelove.
Ciséenje

Bateriju ocistite suhom kr-
pom ili kistom.

Ne Koristite vodu ili metalne
predmete.

Odrzavanje
Uredaj ne treba odrzavati.

Skladistenje

Proizvod skladistite na slje-

deci nacin:

e (isto,

e suho,

e zasti¢eno od praSine,

e zasti¢eno od mraza,

e jzvan dohvata djece.

e Temperatura skladistenja
baterije iznosi izmedu
15°Ci 25 °C. Tijekom
skladistenja izbjegavajte
ekstremne hladnoce ili
vrucine. To uzrokuje gu-
bitak performansi bateri-
je.

Prije duzeg skladistenja
(npr. prezimljavanja) ba-
teriju izvadite iz uredaja.

e Bateriju Cuvajte samo u
napola napunjenom sta-
nju. Razina napunjenosti
prilikom duzeg skladiste-
nja trebala bi biti 40-60
% (svijetle dva LED in-
dikatora stanja napunje-
nosti (3)).

e Tijekom duzeg razdob-
lja skladistenja otprilike

14 /1l PARKSIDE’
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svakih 3 mjeseca provje-
rite stanje napunjenosti
baterije i po potrebi do-
punite.

e U postavkama aplikacije
pametnog punjac¢a mo-
Zete za pohranu odabra-
ti funkciju punjenja ,,Sk-
ladistenje“. Na taj ¢e na-
Sin baterija biti optimal-
no napunjena za uskla-
distenje.

Zbrinjavanje /
zastita okolisa

Baterije zbrinite na
ekoloski prihvatljiv na¢in
Bateriju ne bacaj-
te u kuéni otpad, u
_ vatru (opasnost od
Lilon eksplozije) ili u vo-
du. Ostecene ba-
terije mogu ostetiti
okoli$ i zdravlje lju-
di uslijed istjecanja
otrovnih plinova ili
tekucina.
Neispravne ili iskoristene
baterije duzni ste zbrinuti na
ekoloski prihvatljiv nacin.
¢ Ne otvarajte baterije i iz-
bjegavajte mehani¢ko
ostecenje baterija. Pos-
toji opasnost od kratkog
spoja i moze doci do iz-

laZzenja isparenja nadra-
zujucih za di$ne putove.
1z sigurnosnih razloga,
baterije treba isprazniti
prije odlaganja.
Zalijepite polove kako
biste izbjegli kratke spo-
jeve.

Baterije zbrinite na ma-
loprodajnim mjestima ili
sabirnim mjestima.

Ostecene baterije
Baterijama s vanjskim
ostecenjima rukujte po-
sebno pazljivo!

e Ne dirajte oSte¢ene
baterije golim ruka-
ma.

e Ako ne mozete zalije-
piti terminale, stavite
baterije pojedinacno
u plasti¢nu vrecicu.

e QOstecene baterije
pojedinacno stavite u
nezapaljiv spremnik
koji se moze zatvoriti
i koji se mozZe napu-
niti pijeskom.

e (Ostecene baterije
odnesite na sabirno
mijesto s kvalificira-
nim osobljem.
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Servis

Garancija

Dragi kupci,

Na ovaj proizvod dobivate
jamstvo u trajanju od 3 go-
dina od datuma kupnje. U
slu¢aju nedostataka ovog
proizvoda u odnosu na pro-
davaca proizvoda imate za-
konska prava. Ta zakonska
prava se ne ograni¢avaju
preko naseg u nastavku na-
vedenog jamstva.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapocinje da-
nom kupnje. Molimo do-
bro sacuvajte originalni bla-
gajnicki racun. Ovaj doku-
ment je potreban radi do-
kaza kupnje. Ako unutar tri
godina od datuma kupnje
ovog proizvoda dode do
pogreske u materijalu ili u
izradi, mi ¢éemo proizvod -
po nasem izboru - besplat-
no popraviti ili zamijeniti.
Ovo jamstvo pretpostavlja,
da unutar trogodi$njeg roka
neispravan uredaj i dokaz

o kupniji (blagajni¢ki racun)
predocite i pismeno ukrat-
ko opiSete u ¢emu se sasto-
ji greska i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nasim
jamstvom, primiti ¢ete po-
pravljeni ili novi proizvod.
Popravkom ili zamjenom
proizvoda ne zapocinje novi
vremenski rok jamstva.

Jamstveni rok i zakonska
prava za nedostatke
Jamstveni rok zbog jamstva
nece biti produzen. To vrije-
di i za zamijenjene i poprav-
liene dijelove. Eventualno
ve¢ za vrijeme kupnje pri-
sutne Stete i nedostaci mo-
raju biti javljene odmah na-
kon raspakiranja. Popravci
nakon isteka jamstvenog ro-
ka se moraju platiti.

Opseg jamstva

Proizvod je proizveden suk-
ladno strogim smjernicama
za kvalitetu i prije isporuke
je brizljivo kontroliran.
Jamstvo vrijedi za greSke

u materijalu ili u izradi. Ovo
jamstvo se ne odnosi na di-
jelove proizvoda, koji su iz-
loZeni normalnom tro$enju i
stoga se mogu smatrati po-
tro$nim dijelovima (npr. Ba-
terija-Kapacitet) niti na oste-
¢enje lomljivih dijelova.

Ovo jamstvo propada, kada
dode do ostecenja ili nena-
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mjenske uporabe proizvo-
da ili kada se ne vrsi odrza-
vanje proizvoda. To vrijedi
i za Stete izazvane vodom,
mrazom, munjom, pozarom
ili pogresnim transportom.
Za namjensku uporabu pro-
izvoda morate to¢no posti-
vati sve naputke navedene
u uputama za uporabu. Na-
mjenske uporabe i radnje,
koje se u uputama za upo-
rabu izri¢ito ne preporucu-
ju ili na koje se upozorava,
obavezno trebate izbjegava-
ti.
Proizvod je namijenjen sa-
mo za privatnu, a ne za ko-
mercijalnu uporabu. Jams-
tvo prestaje vrijediti u slu-
¢aju zlouporabe i nestruc-
nog rukovanja, upotrebe sile
i intervencija koje nije izvrSio
nas ovlasteni servis.
Obrada u sluc¢aju
jamstvenog zahtjeva
Da bi bila osigurana brza
obrada Vaseg problema,
molimo slijedite ove napo-
mene:
e Molimo da za sve

upite blagajnicki ra-

¢un i broj artikla (npr.

IAN 505105_2501) drzite

pripremljene kao dokaz
o kupniji.

Broj artikla mozete pro-
naci na tipskoj plo¢i pro-
izvoda, na gravuri na
proizvodu, na naslovnoj
stranici uputa za upo-
rabu (dolje lijevo) ili na
naljepnici na straznjoj ili
donijoj strani proizvoda.
Ako dode do funkcional-
nih gre$aka ili drugih ne-
dostataka, molimo pr-
vo telefonski ili koristi-
te na$ obrazac za kon-
takt, koji moZete prona-
¢i na parkside-diy.com

u kategoriji Usluga kon-
taktirajte servisni centar
naveden u nastavku.
Nakon konzultacije s na-
Sim servisnim centrom,
proizvod koji je eviden-
tiran kao neispravan, uz
prilaganje ra¢una o kup-
nji (raun) s naznakom

o kakvom se kvaru ra-
di i kada je nastao, mo-
Zete besplatno poslati
na adresu servisa koju
ste dobili. U svrhu izbje-
gavanja problema prije-
ma i dodatnih troskova
obavezno koristite sa-
mo adresu koju ¢emo
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Vam priopciti. Uvjerite se
da posiljka nije skupna,

la (IAN) 505105_2501 mo-
Zete otvoriti svoje upute za

glomazna, ekspresna ili
neka druga posebna ro-
ba. Molimo Vas da pro-
izvod posaljete zajedno
sa svim prilikom kupnje
priloZzenim dijelovima pri-
bora i da se pobrinete za
dovoljno sigurnu trans-
portnu ambalazu.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Ove i mnoge druge priru¢-
nike mozete pogledati i pre-
uzeti na parkside-diy.com.
Ovaj QR kéd vodi vas iz-
ravno na parkside-diy.com.
Odaberite svoju drzavu i
potraZite upute za uporabu
pomocu obrasca za pretra-
Zivanje. Unosom broja artik-

uporabu.

Servis popravka

Za popravke koji nisu obu-
hvacéeni jamstvom, obratite
se servisnom centru. Tamo
¢e Vam rado izraditi predra-
¢un trosSkova.

MoZemo obraditi samo
uredaje, koji su dovoljno
pakirani i koji su poslani
uz placanje postarine.
Napomena: Molimo po-
Saljite nam Va$ uredaj
ocisc¢en uz opis nedos-
tatka na adresu navede-
nu od strane servisnog
centra.

Nece biti primljeni ure-
daji koji se Salju uz oba-
vezu placanja - ekspres-
no ili drugim oblicima
slanja.

Mi zbrinjavamo vase
poslane defektne ureda-
je besplatno.

Service-Center

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 805933
Kontakt obrazac na
parkside-diy.com
IAN 505105_2501
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Uvoznik

Molimo obratite pozornost
na to, da sljedec¢a adresa
nije servisna adresa. Prvo
kontaktirajte gore navedeni
servisni centar.

Grizzly Tools GmbH & Co.

KG

Stockstédter Str. 20
63762 GroBostheim
NJEMACKA
www.grizzlytools.de

Rezervni dijelovi i pribor

Rezervne dijelove i pribor dostupni su na
www.grizzlytools.shop. Ukoliko u postupku vase narudz-
be dode do problema, molimo kontaktirajte nas preko nase
online trgovine. U slu¢aju dodatnih pitanja obratite se: Ser-
vice-Center, S. 18

Ime Narudzba br
Baterija

Smart PAPS 2012 A1 80001152
Punjaé

PLG20C1;2,4 A; EU 80001353
PLG 20 C1; 2.4 A; UK 80001354
PLG 20 C3; 4,5 A; EU 80001355
PLG 20 C3; 4.5 A; UK 80001356
PDSLG 20 A1; 4,5 A; EU 80001339
PDSLG 20 A1; 4.5 A; UK 80001340
Smart PLGS 2012 A1; 12,0 A; EU 80001247
Smart PLGS 2012 A1; 12.0 A; UK 80001248
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Prijevod originalne EU izjave o suklad-
nosti
Nr: 505105_2501_Inadica: 1

Proizvod: Punjiva baterija
Model: Smart PAPS 2012 A1
Kategorija: prijenosna baterija
Sarza: 505105_2501

Opis:

e Tip: Li-lon (Lithium-lonen)

e Nazivni napon: 20 V = (istosmjerna struja)
e Broj ¢elija: 15

[ ]

Kapacitet: 12,0 Ah
e Energetska vrijednost: 240 Wh

Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim zako-
nodavstvom Unije o uskladivanju:

(EU) 2023/1542 « 2014/53/EU

Naznaka koristenih relevantnih uskladenih normi ili zajed-
ni¢kih specifikacija ili drugih tehnickih specifikacija za koje
se deklarira sukladnost:

Art. 6: Acid digestion, analyzed by Inductively Coupled
Plasma Optical Emission Spectrometry (ICP-OES)
Art 13: EN 62841-1:2015/A11:2022 (Poglavlje 8.12)

e EN IEC 63000:2018  EN IEC 55014-1:2021
¢ EN IEC 55014-2:2021 » (EC) No 1907/2006
e EN 62841-1:2015/A11:2022 Prilog K
e EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
¢ EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN 301 489-1 V2.2.3:2019
Final Draft EN 301 489-17 V3.3.0:2024
EN 300 328 vV2.2.2:2019 « EN 50663:2017

Ova izjava sukladnosti izdaje se na isklju¢ivu odgovornost
proizvodaca:
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c Grizzly Tools GmbH & Potpisano za i u ime:

go. KG s

tockstadter Str. 20 -
68765 Grofostheim £
NJEMACKA

11.07.2025 Christian Frank

Ovlasteni predstavnik za
dokumentaciju
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Garancija / Garantni
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deklaracije o
uskladenosti........ccueuenunes 41

Uvod

Cestitamo na kupovini
Va$eg novog pametnog
akumulatora (u nastavku
je naveden kao uredaj ili
elektricni alat).

Time ste se odlucili za
kvalitetan uredaj. Kvalitet
ovog uredaja je kontrolisan
tokom proizvodnije i
sprovedena je zavr$na
kontrola. Na taj nacin je
obezbedena funkcionalnost
Vaseg uredaja.

iNe,

Uputstvo za upotrebu

je sastavni deo ovog
uredaja. Ono sadrZi vazne
napomene za bezbednost,
upotrebu i odlaganje.
Pazljivo procitajte uputstvo
za upotrebu. Upoznajte

se sa elementima za
rukovanje i ispravhom
upotrebom uredaja.
Koristite uredaj samo na
opisani nacin i u navedene

svrhe. Dobro Cuvajte
uputstvo za upotrebu i
urucite svu dokumentaciju
sa proizvodom ako ga
prosledite tre¢im licima.

Namenska upotreba
Uredaj je predviden
iskljucivo za sledecu
upotrebu:
e Rad uredajima serije

X 20V TEAM
e Punjenje punjacima

serije X 20 V TEAM
Ovaj pametni akumulator
omoguéava pametnu
funkciju kod uredaja
PARKSIDE-Performance
sa funkcijom ,ready to
connect*.
Svaka druga upotreba, koja
nije izri¢ito dozvoljena u
ovom uputstvu za upotrebu,
moze da predstavlja ozbiljnu
opasnost za korisnika i
da dovede do ostecenja
uredaja. Rukovalac ili
korisnik uredaja snosi
odgovornost za nezgode
ili telesne povrede ili Stete
na imovini drugih ljudi.
Uredaj je namenjen za
primenu u oblasti ,,Uradi
sam®. Uredaj nije koncipiran
za trajnu komercijalnu
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primenu. Kod komercijalne
upotrebe garancija prestaje
da vazi. Proizvodac ne
snosi odgovornost za
ostecenja, koja su posledica
nenamenske upotrebe ili
pogresnog rukovanja.

Obim isporuke/pribor

Izvadite uredaj iz ambalaze i

proverite obim isporuke.

Propisno odlozite ambalazni

materijal.

e Akumulator

e Prevod originalnog
uputstva

Punjaé nije uklju¢en u

obimu isporuke.

Pregled

llustracije
uredaja
naci cete
na prednjoj
preklopnoj
strani.

1 Deblokada
akumulatora

2 Taster (Indikator stanja
napunjenosti)

3 Indikator stanja
napunjenosti

4 Akumulator

Tehnicki podaci

Punjiva baterija (Li-lon)
......... Smart PAPS 2012 A1
Broj ¢elija akumulatora ....15
Nominalni napon U ..20V =

Kapacitet .........c...... 12,0 Ah
Tezina ....cccoveeeeeennes ~ 1,4 kg
Energija .....ccccceeeunenn. 240 Wh

prenosi snagu ...... <20dBm

frekvencijski opseg
................ 2400-2483,5 MHz

Temperatura ............. <50 °C
— Postupak punjenja
.............................. 4-40°C
-Rad ....

- Skladistenje .....15-25 °C

Vreme punjenja Smart

(min.) PAPS

2012
Al

PLG 20 A4

PLG 20 C1 380

PLG 20 A2

PLG 20 A3

PLG 20 C3 210

PDSLG 20 A1

PDSLG 20 B1

PLG 201 A1 900

Smart 90

PLGS 2012 A1

PLG 20 C2 260
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Na vreme punjenja uti¢u
izmedu ostalog faktori,

kao $to su temperatura
okruzenja i akumulatora,
kao i graniénog mreznog
napona, pa zbog toga moze
eventualno da odstupa od
navedenih vrednosti.
Preporucujemo da

ovu punjivu bateriju

punite samo sledecim
punjac¢ima: PLG 20 A3,
PLG 20 A4, PLG 20 C1,
PLG 20 C2, PLG 20 C3,
PLG 201 A1, PDSLG 20 A1,
PDSLG 20 B1,

Smart PLGS 2012 A1

Bezbednosne
napomene

Ovaj odeljak se odnosi na
osnovne bezbednosne
napomene kod upotrebe
uredaja.

& UPOZORENJE! Telesne
povrede i materijalne Stete
zbog nepravilnog rukovanja
akumulatorom. Obratite
paznju na bezbednosne
napomene i napomene

za punjenje i ispravnu
upotrebu, koje se nalaze u
uputstvu za upotrebu Vaseg
akumulatora i punjaca serije

X 20 V TEAM. Detaljan
opis postupka punjenja

i dodatne informacije se
nalaze u ovom zasebnom
uputstvu za upotrebu.

Znacenje bezbednosnih
napomena

&\ OPASNOST! Kada ne
postujete ovu bezbednosnu
napomenu, nastupice
nezgoda. Posledica je teska
telesna povreda ili smrt.

& UPOZORENJE!

Kada ne postujete ovu
bezbednosnu napomenu,
eventualno ¢e da nastupi
nezgoda. Posledica je
eventualna teSka telesna
povreda ili smrt.

& OPREZ! Kada ne
postujete ovu bezbednosnu
napomenu, nastupice
nezgoda. Posledica je
eventualna laksa ili srednje
teSka telesna povreda.
NAPOMENA! Kada ne
postujete ovu bezbednosnu
napomenu, nastupic¢e
nezgoda. Posledica je
eventualna materijalna
Steta.
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Slikovne oznake i
simboli

Simboli na bateriji

x ElﬁRKSIDE

Uredaj je deo serije

X 20 VTEAM i moze

da se pogoni samo

akumulatorima serije

X 20 V TEAM. Akumulatori

serije X 20 V TEAM

smeju da se pune

samo punjacima serije

X 20V TEAM.
PaZljivo procitajte
uputstvo za upotrebu.
Upoznajte se sa
elementima za
rukovanje i ispravnom
upotrebom uredaja.

Taster za indikator
stanja napunjenosti

Ne bacajte
akumulatore u kuéni
otpad.

Xy Predajte akumulatore
na sabirno mesto,
gde ce se reciklirati
na ekoloski prihvatljiv
nacin.

Li-lon

[Ep| Ne izlazite akumulator

@ jakoj suncevoj svetlosti
duZe vreme i ne
odlazite ga na grejace
(maks. 50 °C).

Bluetooth® slovni
znak i logotipovi su
registrovane zastitni
znaci kompanije
Bluetooth SIG, Inc.
eseor Svaka upotreba ovih
marki od strane Grizzly
Tools GmbH & Co. KG
podleze licenci. Ostali
zastitni znaci i nazivi
marki su vlasnistvo
njihovih vlasnika.

Ne bacajte akumulator
= u vodu.

Ne bacajte akumulator
u vatru.

Slikovne oznake u
uputstvu za upotrebu

A PazZnja!

Opsta bezbednosna
upozorenja

KORISCENJE |
ODRZAVANJE ALATA NA
BATERIJE
1. Punite samo sa
punjacem serije
X 20 V TEAM. Punja¢
koji je prikladan za jedan
tip baterije moze stvoriti
rizik od pozara ako se
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upotrebi za punjenje
baterije drugog tipa.
Elektri¢ne alate
koristite isklju¢ivo

u kombinaciji sa
posebno naznac¢enim
baterijama. Usled
kori$¢enja bilo kog
drugog tipa baterije
moze nastati rizik

od pozara ili telesnih
povreda.

Kada se baterija ne
koristi drzite je podalje
od drugih metalnih
predmeta, kao Sto

su spaijalice, nov¢ici,
kljucevi, ekseri, zavrtnji
ili drugi sitni metalni
predmeti koji bi mogli
da jedan pol baterije
elektricno povezu sa
drugim. Usled kratkog
spoja izmedu polova
baterije moze do¢i do
pojave opekotina ili
pozara.

Pod odredenim
uslovima iz baterije
moze biti istisnuta
tecnost; izbegavajte
kontakt s njom. Ako
do kontakta slu¢ajno
ipak dode, mesto
dodira isperite vodom.

6.

Ako teénost dospe

u o¢€i, potrazite i
dodatnu pomo¢ lekara.
Te€nost istitsnuta iz
baterije moze da izazove
nadrazaj ili opekotine.
Nemojte koristiti
baterije ili elektricne
alate koji su osteceni
ili neovlaséeno
modifikovani. OSte¢ene
ili modifikovane baterije
mogu se ponasSati
nepredvidljivo, usled
¢ega bi moglo do¢i do
pozara, eksplozije ili
rizika od povredivanja.
Bateriju i elektri¢ni
alat namojte izlagati
otvorenom plamenu ni
previsokoj temperaturi.
Usled izlaganja vatri

ili temperaturi vi$oj od
130 °C moze doc¢i do
eksplozije.

Postujte sva uputstva
za punjenje, a bateriju
ili alat nemojte puniti
izvan temperaturnog
opsega navedenog

u uputstvu. Punjenje
koje je nepravilno ili se
vrsi na temperaturama
izvan navedenog opsega
moze prouzrokovati
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oStecenje baterije i
povecati rizik od pozara.

SERVISIRANJE

1. Nikada nemojte
servisirati oStecene
baterije. Servisiranje
baterija moze da vrsi
iskljucivo proizvodac ili
ovlascéeni serviseri.

Posebne bezbednosne

napomene za

akumulatorske uredaje

e Vodite racuna
da uredaj bude
isklju¢en pre umetanja
akumulatora. Umetanje
baterije u elektri¢ni alat
koji je uklju€en moze da
dovede do nezgoda.

¢ Punite akumulatore
samo u unutrasnjoj
prostoriji, jer je punja¢
namenjen samo u tu
svrhu. Opasnost od
elektriénog udara.

¢ Da bi se smanjio rizik
od elektriénog udara,
izvucite utika¢ punjaca
iz utiénice pre ciSéenja
punjaca.

¢ Ne izlazite akumulator
jakoj sunéevoj svetlosti
duze vreme i ne
odlazite ga na grejace.

Visoke temperature
ugrozavaju akumulator

i postoji opasnost od
eksplozije.

Pustite da se zagrejani
akumulator ohladi pre
punjenja.

Ne otvarajte
akumulator i
izbegavajte
mehanicko ostecenje
akumulatora. Postoji
opasnost od kratkog
spoja i mogu da se
pojave isparenja, koja
nadrazuju disajne
puteve. Pobrinite se za
svez vazduh i dodatno
se obratite lekaru.

Ne koristite baterije
koje ne mogu ponovo
da se napune. Uredaj bi
mogao da se osteti.
Koristite iskljuc¢ivo
pribor koji preporucuje
PARKSIDE. Neprikladan
pribor moze
prouzrokovati strujni
udar ili pozar.
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Priprema

Napomene o

akumulatorima

e |[skljucite uredaj i
uklonite akumulator iz
uredaja pre svih radova.

e Akumulator dostize svoj
puni kapacitet tek nakon
nekoliko puta punjenja.

¢ Napunite akumulator pre
prve upotrebe.

Provera stanja

napunjenosti
akumulatora
LED Znacenje
indikatori
crven, ’
narandzast, ﬁ;um}q(l;tor e
zelen punj
crven, Akumulator
narandzast je delimi¢no
napunjen
crven Akumulator
mora da se
napuni

1. Pritisnite taster (2)
pored indikatora stanja
napunjenosti (3) na
akumulatoru (4).

LED lampice indikatora
stanja napunjenosti
pokazuju napunjenost
akumulatora.

2. Punite akumulator (4)
kada svetli samo jo$
crvena LED lampica
indikatora stanja
napunjenosti (3).

Umetanje akumulatora u
akumulatorske uredaje i
vadenje akumulatora iz
akumulatorskih uredaja

& UPOZORENJE!
Opasnost od povreda
usled nenamernog
pokretanja uredaja.
Umetnite akumulator u
uredaj tek kada uredaj bude
u potpunosti pripremljen za
rad.

NAPOMENA! Opasnost
od ostecenja! Pogresan
akumulator moze da osteti
uredaj i akumulator.

Umetanje akumulatora

1. Gurnite akumulator (4)
duz vodilice u drza¢
akumulatora.
Akumulator ¢e ¢ujno
usednuti.

Vadenje akumulatora

1. Pritisnite deblokadu
akumulatora (1) na
akumulatoru (4) i drzite
ga pritisnutim.
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2. lzvucite akumulator iz
drza¢a akumulatora.

Aplikacija
PARKSIDE

Dowvnload

PARKSIDE

Preduslovi za koriSéenje
apliakcije PARKSIDE
Pomocu aplikacije
PARKSIDE mozete da
nadgledate uredaj i da
upravljate odredenim
funkcijama.
Razli¢ite funkcije mogu da
se promene azuriranjima
aplikacije i firmvera.
Preduslovi
Da biste pronasli uredaj u
aplikaciji PARKSIDE, vas
pametni telefon mora da
ispuni sledece preduslove:
e Aplikacija PARKSIDE je
instalirana.

e BLUETOOTH® je
aktiviran.

Sa aplikacijom PARKSIDE

mogu da se povezu samo

akumulatori SMART

PERFORMANCE.

Aktiviranje/deaktiviranje
BLUETOOTH® na
akumulatoru

Aktiviranje BLUETOOTH-
A®: Pritisnite taster (2)
otprilike 3 sekunde. Srednja
LED lampica svetli.
Deaktiviranje BLUETOOTH-
A®: Pritisnite taster (2).
Srednja LED lampica ¢e
zasvetliti nakon otprilike

3 sekunde. Drzite taster
pritisnutim. Srednja LED
lampica ée se ugasiti nakon
10 sekundi.

Povezivanje
akumulatora sa
aplikacijom PARKSIDE

Napomene

e Ako ste ve¢ jedom
povezali akumulator
Smart Performance sa
aplikacijom, pronaci ¢ete
ga na listi Vas$ alat.

e Ako ste prikljucili bateriju
na uredaj i uredaj je
aktiviran, pod Vas alat
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prikazace se uredaj
umesto akumulatora.

e Ukoliko se na listi ne
prikaze akumulator ili
uredaj koji je opremljen
akumulatorom, dodajte
akumulator ru¢no.

Ruéno povezivanje
akumulatora

1. @g-:_i' Vas alat.

2. lIzaberite gore desno +.

3. Sledite uputstva
aplikacije. Aplikacija
skenira okruzenje u
potrazi za dostupnim
uredajima.

4. @j Izaberite akumulator
koji zelite da dodate.

5. Pritisnite na Fertig
(Gotovo).

6. Akumulator ¢e sada

biti naveden pod "",_f

Vas alati mozete da
ga birate.

Napomene

e Ako ste prikljucili bateriju
na uredaj, uredaj ¢e
se prikazati pod “"._i'
Vas alat.

U sluc¢aju problema ili

pitanja, izaberite @ .

Funkcije aplikacije

PARKSIDE

Izborom akumulatora

dolazite na stranicu

pregleda.

e Za detaljne informacije o
pojedinaénim tackama,
izaberite e
Mozete da promenite
naziv akumulatora
prema potrebi. Da biste
to uradili, izaberite #
gore desno
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Informacija o rezimima rada

Informacija Zavrsni Struja
napon praznjenja
praznjenja
ECO Maksimalno 3,0V 60 A
vreme rada
Balanced Optimizovano za 28V 80 A
uravnotezavanje
performansi i
trajanja baterije
Performa Maksimalne 2,5V 120 A
nce performanse
Expert |Prilagodene postavke |2,5-3,4V | 5-120 A

Napomene 2.« Prevucite karticu
e Akumulator se uredaja zdesna nalevo.
isporucuje u rezimu e
"Performance". 3. Potvrdite polje za
Napomena o zastiti dijalog.
podataka Politika privatnosti
Napominjemo da svaki vidi Stranica <®) Vige;

krajnji korisnik sam snosi
odgovornost za brisanje
podataka na starim

odeljak Pravne stvari, @
Politika privatnosti

uredajima koje treba Rad

odloziti.

Uklanjanje uredaja sa IstroSeni akumulatori
aplikacije e Znatno skraéeno
Kada uklonite uredaj sa vreme rada uprkos
aplikacije, izbrisace se i napunjenosti pokazuje
pripadajuci podaci. da je akumulator

1. &% Vvas alat. istroSen i da mora da

se zameni. Koristite
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samo originalni rezervni
akumulator serije
X 20 V TEAM, koji
mozete da nabavite
preko Onlajn prodavnice
(pogledajte Rezervni
delovi i pribor, P. 35
).

e U svakom slu¢aju
obratite paznju
na bezbednosne
napomene, kao i na
odredbe i napomene u
vezi sa zastitom Zivotne
sredine (pogledajte
Odlaganje/zastita Zivotne
sredine, P. 34).

Ciséenje,
odrzavanje i
skladistenje

& UPOZORENJE!
Opasnost od povreda

usled nenamernog
pokretanja uredaja. Zastitite
se prilrikom radova na
odrzavanju i ¢is¢enju.
Iskljucite uredaj i uklonite
akumulator (4).

Radove na popravljanju i
odrzavaniju, koji nisu opisani
u ovom uputstvu, treba da
obavlja nas servisni centar.

Koristite samo originalne
rezervne delove.

Ciscenje

Ocistite akumulator suvom
krpom ili Cetkicom.

Ne koristite vodu ili metalne
predmete.

Odrzavanje
Uredaj ne zahteva
odrzavanije.

Skladistenje

Kako skladistiti proizvod:

e (ist,

° suv,

e zasti¢en od prasine,

e zastien od mraza,

e van domasaja dece.

e Temperatura skladistenja
za akumulator iznosi
izmedu 15 °C do
25 °C. Izbegavajte
ekstremno niske ili
visoke temperature
tokom skladistenja.
Usled toga akumulator
gubi snagu.

Izvadite akumulator

iz uredaja pre duzeg
skladistenja (npr. preko
zime).

e Odlozite akumulator
samo u polunapunjenom
stanju. Stanje
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napunjenosti za vreme
duZeg skladistenja treba
da iznosi 40-60% (dve
LED lampice indikatora
stanja napunjenosti (3)

Odlaganje/zastita
zivotne sredine
Odlaganje akumulatora

na ekoloski prihvatljiv
nacin

svetle).

Tokom duze faze
skladistenja, proverite
stanje napunjenosti
akumulatora otprilike
svaka 3 meseca i
dopunite ga, prema
potrebi.

U postavkama
aplikacije pametnog
punja¢a mozete za
skladistenje da izaberete
funkciju skladistenja
»Einlagerung
(Skladistenje)“. Na taj
nacin se akumulator
optimalno puni za
skladistenje.

Li-lon

Ne bacajte
akumulator u
kuéni otpad, u
vatru (opasnost
od eksplozije) ili

u vodu. Osteceni
akumulatori mogu
da ugroze Zivotnu
sredinu i Vase
zdravlje, kada cure
otrovne pare ili
te€nosti.

U obavezi ste da odlozite
neispravne ili istrosene
akumulatore na ekoloski
prihvatljiv nagin.

Ne otvarajte
akumulatore i
izbegavajte mehani¢ko
ostecenje. Postoji
opasnost od kratkog
spoja i mogu da se
pojave isparenja, koja
nadrazuju disajne
puteve.

1z bezbednosnih razloga,
akumulatore bi trebalo
isprazniti pre odlaganja.
Odlepite polove da biste
sprecili kratke spojeve.

1/l PARKSIDE’

PERFORMANCE



Odlozite akumulatore
preko prodavnice ili
sabirnog mesta.

Osteceni akumulatori
Posebno pazljivo rukujte
akumulatorima koji su
spolja osteceni!

¢ Ne dirajte oSteéene
akumulatore golim
rukama.

e Ako ne mozete da
odlepite polove,
stavite akumulatore
pojedina¢no u
plasti¢nu kesu.

e Stavite ostec¢ene
akumulatore
pojedinacno u
nezapaljivu posudu
koja moze da se
zakljuca i koja jos

moze da se napuni
peskom.

e QOdnesite ostecene
akumulatore na
sabirno mesto kod
stru¢nog osoblja.

Kako izjaviti
reklamaciju?

Molimo Vas:

e da pozovete korisnicki
servis: 0800 801 807

e poSaljete e-mail na:
grizzly@lidl.rs

e posetite najblizu Lidl
prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu

asistenciju, molimo da

sacuvate fiskalni racun i

date ga na uvid prilikom

izjavljivanja reklamacije.

Rezervni delovi i pribor

Rezervni delovi i pribor stoje na raspolaganju na
stranici www.grizzlytools.shop. Ukoliko imate problema
sa postupkom porucivanja, obratite nam se preko nase
onlajn-prodavnice. Za dodatna pitanja se obratite:

Garancija / Garantni list, P. 37

Lidl i proizvoda¢ nisu u mogucnosti da garantuju
obezbedivanje servisiranja i dostupnost rezervnih delova
nakon isteka garantog perioda/ perioda saobraznosti.
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Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za
potroSace mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i
opcije za popravku. Hvala na razumevaniju.

Ime Naredba br.
Akumulator

Smart PAPS 2012 A1 80001152
Punja¢é

PLG20C1;2,4 A; EU 80001353
PLG 20 C1; 2.4 A; UK 80001354
PLG 20 C3; 4,5 A; EU 80001355
PLG 20 C3; 4.5 A; UK 80001356
PDSLG 20 A1; 4,5 A; EU 80001339
PDSLG 20 A1; 4.5 A; UK 80001340
Smart PLGS 2012 A1; 12,0 A; EU 80001247
Smart PLGS 2012 A1; 12.0 A; UK 80001248

36 /1l PARKSIDE’

PERFORMANCE



A

Garancija / Garantni list

Postovani kupci,

Ovim putem Vas

upoznajemo sa Vasim

pravima i obavezama

koje proisti¢u iz Zakona

o zastiti potroSaca, a u

pogledu ostvarivanja prava

iz garancije.

Ova garancija ni na

koji nacin ne utice, niti

isklju€uje prava koja

kupac ima u skladu sa

vaze¢im Zakonom o zastiti
potroSaca po osnovu
zakonske odgovornosti
prodavca za nesaobraznost

robe ugovoru koja traje 2

godine od dana kada je

roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom

izjavom preuzima obavezu

da kupcima svojih

aparata, a pod uslovima i

redosledom definisanim u

ovoj izjavi, obezbedi:

e besplatno otklanjanje
kvarova u garantnom
roku, koji bi nastali kod
uobicajene upotrebe
ili zbog greSaka u
proizvodniji i materijalu,
ili

e zamenu aparata kada
opravka shodno odredbi
prethodne tacke nije
moguca, ili

e povrat novca kada ni
zamena aparata shodno
odredbi prethodne tacke
nije moguca.

Ukupan rok garancije je 3

godine.

Garantni rok pocinje da

vazi od datuma kupovine

proizvoda, odnosno od
prijema istog od strane
kupca, a sto se dokazuje
fiskalnim rac¢unom.

Garancija vazi na teritoriji

Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi

reklamaciju usmeno u

nekom od prodajnih

objekata Lidl Srbija KD,
odnosno telefonom,

pisanim putem ili

elektronskim putem na

kontakte kompanije Lidl

Srbija KD, uz dostavu

racuna na uvid.

U cilju ispravnog

funkcionisanja uredaj

se Koristi u skladu sa

njegovom namenom i

Uputstvom za upotrebu.

/il PARKSIDE’ 37

PERFORMANCE



Na osnovani zahtev kupca,
koji je izjavljen u garantnom
roku i u skladu sa uslovima
iz ove Izjave, prodavac ¢e
izvrsiti otklanjanje kvarova

i nedostataka na proizvodu
ili druge radnje u skladu

sa ovom Izjavom, a u roku
predvidenom Zakonom.
Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za
tehni¢ku pomoé, potrebno
je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih
uslova naznacenih u
Uputstvu za upotrebu.
Kupac je duzan da
prodavcu preda sve
pripadajuce delove uredaja
koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku
garancije:

Garancija vazi po¢ev od
dana kada je proizvod
predat kupcu, a koja

se utvrduje na osnovu
fiskalnog rac¢una. U
garantnom periodu davalac
garancije, odnosno
prodavac je u obavezi da
otkloni tehni¢ke kvarove koji
bi nastali kod uobicajene
upotrebe ili zbog greSaka

u proizvodniji i materijalu,

bez naknade i u zakonskom
roku. Ukoliko opravka nije
moguca, davalac garancije,
odnosno prodavac je
ovlaséen i duzan da
sprovede druge radnje u
skladu sa ovom Izjavom.
Lidl i proizvodac nisu u
mogucnosti da garantuju
obezbedivanje servisiranja
i dostupnost rezervnih

ili zamenskih delova van
postupka ostvarivanja
prava iz garancije/
zakonske odgovornosti za
saobraznost. Ukoliko za
tim bude potrebe, putem
nase Sluzbe za potroSace
mozete proveriti dostupnost
rezervnih delova i opcije

za popravku. Hvala na
razumevanju.

Garancija ne vazi u
sledecim slucajevima:
1. Ukoliko prodavcu uz
uredaj nije prilozen
fiskalni racun ili drugi
dokaz o kupovini koji
sadrzi datum prodaje.
2. Ukoliko je kvar
prouzrokovan udarom
groma, strujnim udarom
ili sliénim delovanjem
spoljne sile na sam
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uredaj (pozar, poplava,
naponski udar...).
Ukoliko su nastali
kvarovi i ostec¢enja

na uredaju posledica
delovanja spoljnih
uticaja, kao $to su:
velika vlaga, previsoka i
suvise niska temperatura
(pucanije cevi usled
smrzavanja, ostec¢enja
gumenih delova, rdanje,
itd.)

Ukoliko uredaj nije
koriséen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

Ukoliko je uredaj
pokusalo da popravi
trece neovlascéeno lice.
Ukoliko uredaj nije
kori§éen u skladu sa
namenom.

Ukoliko je ¢Giscenje i
odrzavanje uredaja
uradeno protivho
Uputstvu za upotrebu.
Ukoliko je uredaj
koris¢en u profesionalne
svrhe.

Ukoliko uz proizvod nisu
predati svi pripadajuci
delovi proizvoda koje

je kupac preuzeo u
trenutku kupovine.

Naziv proizvoda:

Smart baterija

Model:

Smart PAPS 2012 A1

IAN/Serijski broj:

505105_2501/000001 - 088200

Proizvodac:

Grizzly Tools GmbH & Co.
KG; Stockstadter Str. 20;

www.grizzlytools.de

63762 GroBostheim; NEMACKA;
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Ovlaséeni ICOM Communications doo,
serviser: Novosadski put 68, 21203 Veternik,
tel. 021 3000 151, mob. 060 480 0476

Datum predaje  datum sa fiskalnog raéuna
robe potrosacu:

Uvozi i stavlja u Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
promet: 22330 Nova Pazova,

Republika Srbija, tel. 0800 801 807,
Kontakt obrazac na parkside-diy.com
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Prevod originalne EU deklaracije o
uskladenosti
Nr: 505105_2501_Verzija: 1

Uredaj: Punjiva baterija

Model: Smart PAPS 2012 A1
Kategorija: npeHocHa 6aTepujasa
Sarza: 505105_2501

Opis:

e Tip: Li-lon (Lithium-lonen)

e Nominalni napon: 20 V = (jednosmerna struja)
o Celije: 15

e Kapacitet: 12,0 Ah

e Energetska vrednost: 240 Wh

Gore opisani predmet Izjave ispunjava relevantne
harmonizovane propise Unije:

(EU) 2023/1542 « 2014/53/EU

Navodenije relevantnih harmonizovanih standarda ili
zajednickih specifikacija koje su polazna osnova ili
drugih tehnickih specifikacija za koje je data izjava o
uskladenosti:

Art. 6: Acid digestion, analyzed by Inductively Coupled
Plasma Optical Emission Spectrometry (ICP-OES)
Art 13: EN 62841-1:2015/A11:2022 (Odeljak 8.12)
e EN IEC 63000:2018 « EN IEC 55014-1:2021
¢ EN IEC 55014-2:2021 » (EC) No 1907/2006
¢ EN 62841-1:2015/A11:2022 Prilog K
e EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
e EN 61000-3-3:2013/A2:2021 ¢
EN 301 489-1 V2.2.3:2019 »

Final Draft EN 301 489-17 V3.3.0:2024
EN 300 328 vV2.2.2:2019 « EN 50663:2017
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Isklju¢ivu odgovornost za izdavanje ove Izjave o
uskladenosti snosi proizvodac:

Grizzly Tools GmbH & Potpis za i u ime:
c Co. K

G
Stockstadter Str. 20 -
58765 Grofostheim £
NEMAGKA

11.07.2025 Christian Frank

Ovlasceni predstavnik za
dokumentaciju
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AkymynaTtopute
TpsibBa Aa ce
N3XBBLPAAT MO
eKonorocbobpaseH
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BbBepgeHue

Mo3ppasneHns 3a nokyn-
karta Ha HoBusi Bu akymyna-
Top Smart (HapuyaH no-po-
Ny ypen unmn eneKTponHCT-
PYMEHT).

Bue cTe nsbpanu eguH Bu-
CcokoKayecTBeH ypef,. Tosu
ypen e 6un npoBepsiBaH oT-
HOCHO Ka4eCTBOTO MO Bpe-
Me Ha NPOV3BOACTBOTO U €
61N Noa/IoXKeH Ha KpaiHa
nposepka. o To3n Ha4WH

yHKUMOHanHocTTa Ha Ba-
LUNS ypep e rapaHTipaHa.

iNe,

PbkoBOOCTBOTO 3a eKCno-
aTauusi e HepaspenHa 4acT
OT TO31 ypeq. To cbabp-
>Ka BaXKHW yKasaHus 3a 6e-
30MacHocCTTa, ynotpeba-
Ta 1 N3XBBbPSHETO Ha ype-
na. MNpoyeTeTe BHUMAaTEN-
HO PbKOBOACTBOTO 3a eK-
cnnoatauyus. 3anosHante
ce C YacTuTe 3a ynpasne-
HVe 1 NpaBuiHaTa ynoTpe-
6a Ha ypepa. Visnonssaiite
ypefa camo KakTo e onvca-
HO 1 3a NocoyeHnTe obnac-
TV Ha npunoxeHve. Magete
nobpe pbKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoataums n npeparTe
BCUYKM JOKYMEHTMN 3a€QHO
C ypepa npv npenpenasa-
HEeTO My Ha TpeTu nuua.

Ynortpe6a no npegHas-
Ha4vyeHue
YpenbT e npefHasHaveH
e[MHCTBEHO 3a crnefHara
ynoTpeb6a:
e Ekcnnoartauus Ha
ypeawu oT cepusita
X 20V TEAM
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e 3apexpaHe CbC 3apsf-
HU YCTPOWCTBA OT Cepun-
aTa X 20 V TEAM

Tasn cmapT akymynartop-

Ha 6aTepusi No3BonsBa us-

NnosI3BaHeTo Ha cMapT yH-

kumaTa npy PARKSIDE-

Performance ypegn ¢

yready to connect®.

Bcsika gpyra ynotpe6a, Ko-

SATO He e gonycHara uspuy-

HO B TOBa PbKOBOACTBO 32

ekcnnoarauus, Mmoxe aa

npeacTasnsiBa cepruosHa

OMNacHoCT 3a NnoTpebuTe-

N8 v gosefe Ao LWeTn no

ypena. OnepaTtopbT uan

noTpebuTensT Ha ypeaa e

OTrOBOPEH 3a 3/10M0yKN

VN LWEeTn 3a Apyru nnuua

WM TAXHaTa CO6CTBEHOCT.

YpenbT e npefHasHaveH 3a

OEeHOCTM TUN ,aoMalLeH

mMancTop®. Ton He e KOHC-

TpyupaH 3a npomuLLneHa

ynotpe6a. Npn komepcu-

anHa ynotpe6a, rapaHuus-

Ta e HeBanugHa. MNMpownsso-

OVTENAT He HOCK OTroBOP-

HOCT 3a LeTn B pesyntar

Ha ynoTpeba He no npea-

HasHa4eHvie Unn Henpaswun-

HO OBCny>BaHe.

OKOMMIeKTOBKa Ha
pocTaBkaTa/npuHag-
JNIeXXHOCTU
PasonakosaiiTe ypega n
NpoBepeTE OKOMMNEKTOB-
KaTa Ha fjocTaBkara.
MN3xBbpneTe onakoBbYHUS
mMarepuan no noaxoasLL, Ha-
YUH.
* AkymynaTtop
e [lpeBog Ha opurnHanHa-
Ta NHCTPYKLMSA
3apsgHOTO YCTPOMCTBO
He e BKJII0YEHOo B o6xBaTa
Ha pocTaBKarTa.

Mpernep,

N3o6paxe-
HUATa Ha
ypeaa e
HamepuTe
BBbPXY npea-
HaTa pas-
rbBalla ce
cTpaHuua.

1 ByToH 3a gebnokupa-
He Ha akymynaropa

2 byTtoH (MHankaTop 3a
CbCTOSIHUETO Ha 3a-
pexxgaHe)

3 WHankaTop 3a cbeTos-
HWETO Ha 3apexaaHe

4 AkymynaTtop
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TexHun4ecKkun gaHHu

AkymynatopHa 6aTtepus
(Li-lon)

Smart PAPS 2012 A1
Bpoii kneTkn Ha 6aTepusita

Kanauyutet

Terno
EHEprns .....cccceeeueees 240 Wh
npegasaHa MOLLHOCT
............................. <20 dBm

4YeCToTHa neHTa
................ 2400-2483,5 MHz

Temnepatypa ........... <50 °C
- lMpouec Ha 3apexxpaHe
.............................. 4-40°C

- Ekcnnoatauus ...4 - 50 °C
— CbxpaHeHue ....15 - 25 °C

Bpewme 3a 3a- Smart

pexpaHe (MuH.) PAPS
2012

A1

PLG 20 A4

PLG 20 C1 380

PLG 20 A2

PLG 20 A3

PLG 20 C3 210

PDSLG 20 A1

PDSLG 20 B1

46

Bpeme 3a 3a- Smart
pexpaHe (MuH.) PAPS
2012
Al
PLG 201 A1 900
Smart 90
PLGS 2012 A1
PLG 20 C2 260

BpemeTo 3a 3apexgaHe

ce Bvsie OT hakTopu KaTo
Temnepartypara Ha OKOJHa-
Ta cpefa v akymynaropa,
KaKTO 1 MPEXXOBOTO Harl-
pexxeHue, u cnegosaTenHo
MOXe fia Ce OTKJIOHsBa OT
NOCOYEHUTE CTONHOCTW.
MpenopbyBame BU fa 3a-
pexxaaTe Tasu akymyna-
TOpHa 6atepusi caMo CbC
cnefHvTe 3apsifHn ye-
Tporictea: PLG 20 A3,

PLG 20 A4, PLG 20 C1,
PLG 20 C2, PLG 20 C83,
PLG 201 A1, PDSLG 20 A1,
PDSLG 20 B1,

Smart PLGS 2012 A1

Yka3aHusa 3a 6e30-
nacHocT

Tosn pasgen onucea oc-
HOBHUTE yKa3aHunsA 3a 6e30-
NacHOCT Npn N3Nos3BaHETO
Ha ypega.
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Fiy NPEAYNPEXAEHUE!
HapaHsBaHus Ha xopa 1
MaTepuanHu LWeTu nopa-
OV HenpasuiHo 6opaseHe
C aKymynaTtopHara 6are-
pus. Cnassante yKasaHus-
Ta 3a 6e30MacHOCT 1 yKa-
3aHKATa 3a 3apexgaHe 1
npasunHa ynotpeba, noco-
YeHW B PbKOBOACTBOTO 3a
eKcrnnoarauyus Ha akymyna-
TopHaTa 6aTtepus 1 3apsaf-
HOTO YCTPOINCTBO OT cepusi
X 20 V TEAM. lNoppo6Ho
onucaHue Ha npoveca Ha
3apexpaaHe v JoMmbHuTeN-
Ha nHopmaums Lie Hame-
puTe B HACTOSILLOTO OTAEN-
HO PBKOBOACTBO 3a NoTpe-
buTens.

3HauyeHue Ha yKasa-
HUATa 3a 6e3onacHocT

4\ OMACHOCT! Ako He
cnasBaTe ToBa ykasaHue 3a
6e30MacHoOCT, Le ce Cny4un
3nononyka. NocneacTemeto
€ TEXKO TeSIeCHO HapaHsi-
BaHe UM CMbPT.

A NMPEOYNPEXAEHUE!
AKo He crnassare TOBa yKa-
3aHue 3a 6e30MacHoCT,

€ Bb3MOXXHO fia ce Cyyun
3nononyka. Nocnegctemeto

€ BEepPOSiTHO TEXKO TeNeCHO
HapaHsiBaHe W CMbpT.

4\ NOBULLEEHO BHUMA-
HUE! Ako He cnassate TO-
Ba ykasaHue 3a 6e3onac-
HOCT, L€ Ce Cny4u 3/10M0o-
nyka. lNocnepcTereTo e Be-
POSITHO NEKO U cpedHo
TEXKO TeleCHO HapaHsBa-
He.

YKABAHWE! Ako He cnas-
BaTe ToBa yKkasaHue 3a be-
30MacHOCT, LLe Ce Cy4n
3nononyka. Nocnepctemne-
TO e BeposiTHa MaTepuanHa
era.

MukTorpamu n cumBonun
0O603Ha4YeHUs1 BbpXy
6aTtepusTa

x EIERKSIDE

YpeabT e yacT oT cepusi-
Ta X 20 V TEAM 1 moxe
fa ce nsnonsea ¢ 6arepun
oT cepusTa X 20 V TEAM.
AkymynaTtopHute 6atepun
oT cepuaTa X 20 V TEAM
TpsibBa fa ce 3apexpar
camo CbC 3apsigHU YC-
TPOWCTBA OT cepusita

X 20V TEAM.
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lMpoyeTeTe BHUMaTEN-
HO PbKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoartauusi. 3anos-
HalTe ce c YacTuTe

3a ynpaeneHue n npa-
BUnHaTa ynotpeba Ha
ypegna.

ByToH 3a uHgmkaropa
3a CbCTOSIHNETO Ha 3a-
pexgaHe

AkymynaTopuTte He ce

N3XBBPNAT C BUTOBUTE

oTnagbLu.

&y Mpepaiite akymynaTo-

%6) puTe B NYHKT 3a CboU-
paHe Ha cTapu akymy-
naTopw, KbAeTo Te e
6bAaT peumknmpaHmn
no LaasLy okonHata
cpefa HauvH.

Li-lon

[E m He nanarante akymy-
. 0| naTopa 3a no-gbaro
BpPEME Ha CUJTHO CITbH-
4YeBO NTbYEHNE U HE
ro nocTaBsnTe BbP-
Xy OTOMUTENHN Tena
(makce. 50 °C).

MapkaTta v norara
Bluetooth® ca peruc-
TPUPaHu TbProBCKM
Mapku Ha Bluetooth
SIG, Inc. Besika ynoTt-
peba Ha Te3n Mapku
omewti OT CTPaHa Ha Grizzly
Tools GmbH & Co.
KG e npegmeT Ha nu-
ueHs. [ipyrute Tbp-
rOBCKV Mapku 1 nmeHa
Ha Mapku ca cobcTse-
HOCT Ha CbOTBETHUTE
UM npuTexaTenu.

m He naxsbpnsiiTe aky-
ynaropa BbB BOAa.

He na3xsbpnsite akymy-

laTtopa B OrbH.

CumBonu B pPbKOBOACT-
BOTO 3a eKcnioaTauus

A BHumaHme!

O6wWwwm NnpegynpexaeHus
3a 6e3onacHoCT
U3MNON3BAHE U FPUXKA
3A AKYMYJNTIATOPHUTE
WUHCTPYMEHTU
1. 3apexpgaiiTte camo
CbC 3apsifHO yCT-
POWCTBO OT cepusaTa
X 20 V TEAM. 3apsigHo-
TO YCTPOWCTBO, KOETO
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€ NoAXOAALLO 3a eAnH
TUN aKymynaTop, Moxe
[a cb3gage pUck oT no-
»Kap, KoraTto ce U3nons-
Ba C Apyr TMn akymyna-
TOP.

U3nonsBainTe enekr-
POUHCTPYMEHTU camo
CbC cneyuanHo npea-
Ha3Ha4yeHu 3a uenta
KOMIMJIEKTN aKymyna-
Topwm. /Isnon3saHeTo Ha
Apyrv akymynaropu mo-
Xe Aa faosefe [0 puck
OT HapaHsiBaHe 1 no-
xap.

Korato akymynaro-
PBT He ce U3Non3Bea, ro
APBbXTe faney ot Apy-
M MeTanHu npepme-
TH, KaTo Knamepwu, mo-
HeTn, KJll4ose, NMpo-
HU, BUHTOBE UK ApYrn
Masnku MeTanHu npeg-
MeTH, KOMTO mMorar Aa
ce CBbpXXaT OT efHa
Knema Kbm apyra. Coe-
AVHSABAHETO HaKbCo Ha
KnemuTe Ha akymynaTo-
pa Moxe fia fosefe Ao
N3rapsHNa Unm noxxap.
Mpwn HeGnaronpusaTHN
yCnoBusi OT akymyna-
Topa MoXe fia ce U3Xx-
BbPJIM TEYHOCT; N364r-

BalTe KOHTAKT C Hes.
Mpu cny4yaeH KOHTaKT
u3nnakHeTe ¢ Boga.
Ako TeyHOCTTa nonag-
He B 04UTEe, AOMbIIHN-
TeNIHO NoTbpceTe Me-
AVLMHCKa nomoly. Tey-
HOCTTa, N3XBbpreHa oT
akymynaTtopa, Moxxe ga
NPUYMHN OpasHeHe nnm
narapsHus.

He usnonssaiire na-
KeT akymynaTopu unum
WHCTPYMEHT, KOUTO ca
noBpeAeHn Uan mopm-
cuumpanu. Nospege-
HU U MoamduLmpaHn
akymynaTtopu morat fa
nmat Henpegckasyemo
nosefeHve, KOeTo aa
noBefe [0 noxXap, exkc-
Nao3us NN pUCK OT Ha-
paHsiBaHe.

He nsnaranTte akymy-
natopa unm UHCTpy-
MeHTa Ha OrbH UNn
npekomepHa Temne-
partypa. IanaraHeTo Ha
OrbH N Ha Temnepary-
pa Hag 130°C moxe ga
npenn3BmKa ekcrnosusi.
Cna3sBaiiTe BCUYKUN UH-
CTPYKUUM 3a 3apexpa-
He 1 He 3apexpaanTe
aKymynaTtopa WUnm uH-
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CTPYMEHTa U3BBbH TEM-
nepaTtypHusl guanasoH,
MOCOY€EH B MHCTPYKLM-
ute. HenpasunHoTo 3a-
pexxaaHe nnu 3apexpa-
HeTOo Npw TemnepaTypu
M3BBbH MOCOYEHNs Ana-
nasoH MOXe fa nospe-
OV akymynaTopa v ga
yBENNYUN pucKa oT rno-
xap.

CEPBU3HO OBCJ1Y>KBA-

HE

1. Hukora He o6cnyxBan-
Te NOBpPefeHn aKymy-
naropu. CepBn3HOTO
obcny)KBaHe Ha akyMmy-
naropuTe TpsiBa fia ce
13BBbPLLBA CaMO OT MPO-
N3BOAMTENSA UNIN OT OTO-
puUsMpaHy cepBusn.

CneuuanHu ykasaHus

3a 6e30MacHoCT 3a

aKymynaTopHu ypeau

* YBepeTe ce, Ye ypeabT
€ U3KJoYeH, Nnpeaun aa
nocraBuTe aKymyna-
Topa. [NocTaBsiHeTO Ha
akymynaTop B eneKTpo-
VNHCTPYMEHT, KOWTO €
BKJIOYEH, MOXe Aia [o-
Befe 40 VHUMOEHTH.

¢ 3apexpaiite Bawwms
aKymynaTop camo Ha

3aKpuTO, 3aL0To 3a-
PSIAHOTO YCTPOWCTBO €
npepHa3Ha4YeHo camo
3a ToBa. OnacHocT ot
TOKOB yaap.

3a pa Hamanute puc-
Ka OT TOKOB yaap, U3K-
noYBaiiTe Wencena Ha
3apsifgHOTO YCTPOMCT-
BO OT KOHTaKTa, npeaun
Aa ro no4yncrTuTe.

He nsnaranTte akymy-
nartopa 3a no-gbaro
BpEeMe Ha CUJIHO CITbH-
4YEBO JTbY4EHUE U He

ro NocTaBanTe BbpPXy
oTonnuTenHu Tena. Bu-
cokarta Temnepartypa
noepexga akymynartopa
1 CbLLECTBYBA ONacHOCT
OT eKCMo3us.
OcTaBeTe 3arpenust
aKymynaTop Aa ce ox-
naguv npeav 3apexpaa-
He.

He oTBapsiite akymy-
naropa u u3ésirsanTe
MeXaHU4YHO NOBPEX-
AaHe Ha akymynaTopa.
CoblLuecTByBa ONacHoOCT
OT KbCO CbefVHeHNE 1
Morart fja ce oTAensT ns-
napeHusi, KOUTo APasHAT
anxaTtenHuTe mbTuwa.
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OcurypeTe focTbn fo
YUCT Bb3QYX U NOTbP-
ceTe JOMbJIHUTENTHO Ne-
Kapcka nomMoLL,.

He usnonssaiite npe-
3apexpaalwm ce 6arte-
pun. YpeabT MOXe fa
ce nospeau.
U3nonssaiiTe camo ak-
cecoapwu, npenopbya-
Hu ot PARKSIDE. He-
noaxopsLuMTe akcecoa-
Py Morart Aa nNpuYnHST
TOKOB yAap Wim rnoxap.

MoproroBka

MpoBepka Ha cTeneHTa
Ha 3apeXxpaHe Ha

6aTtepus
Ceetoguoaun 3Haue€Hue
YepBeH, Akymynaro-
op&aHXxes, pbT e 3ape-
3eneH OeH
YepBeH, Akymynarto-
opaHxeB pbT e 3ape-
[eH 4acTNYHO
YepBeH Akymynarto-
pbT TpsibBa
na 6bae 3a-
peneH

1. HatncHete 6yToHa (2)
[0 MHOvKaTopa 3a CbC-

Yka3aHus 3a akymyna-

Topute

* VIskntoyeTe ypega un
npeav BCAKaksu aevi-
HOCTM Mo ypepa n3sage-
Te akymynaropa.

® AKyMynaTtopbT AOCTU-
ra mbAHUSA CU KanaumteT
efBa cnep HAKONKOK-
paTtHoO 3apexaaHe.

e 3apepeTe akymynartopa
npeau mbpeara ynoTpe-
6a.

TOSIHUETO Ha 3apexxaaHe
(3) Ha akymynatopa (4).
CeeToguoaunTe Ha nHon-
KaTopa 3a CbCTOSIHNETO
Ha 3apex/aaHe nokassart
CTeneHTa Ha 3apexxgaHe
Ha akymynaropa.
3apepneTe akymynarto-
pa (4), koraTo ocTaHe ga
CBETU CamMo YepPBEHUSAT
CBETOANOA Ha NHANKA-
TOopa 3a CbCTOSHNETO Ha
3apexxpgaHe (3).

1/l PARKSIDE’

MocTtaBsiHe u cBansiHe
Ha akymynatopa B
aKymynaTopHusi ypen
4\ NPEAYNPEXEHVE!
OnacHOCT OT HapaHsiBa-
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He B pesynTaT Ha HeBOJSIHO
BKto4BaHe Ha ypepa. Noc-
TaBeTe aKymynaropHara
6aTepusi B ypefa efpa To-
raBea, KoraTto ypegbT € Ha-
Mb/IHO rOTOB 3a ynoTpeba.
YKABAHWE! OnacHocT oT
nospepga! 'peLlueH akymyna-
TOp MOXe [a nospeau ype-
[a n akymynaropa.
MocTaBsaHe Ha akymynaTo-
pa
1. Tnb3HeTe akymynartopa
(4) no BogeLlarta WwnHa B
Obprkaya 3a akymynaro-
pa.
AkymynaTopbT ce huk-
cupa c OTHETANBO
LpaksaHe.

U3BaxpaHe Ha akymyna-

Topa

1. HaTncHeTte n 3agpbxTe
610KNpOBKaTa Ha aKy-
mMynartopa (1) Bbpxy aky-
Mynartopa (4).

2. V3BapeTe akymynartopa
OT AbpXKada Ha akymy-
naropa.

MpunoxxeHne
PARKSIDE

Download

PARKSIDE

MpepBaputenHun nsamuc-
KBaHMUS 3a U3Mon3-

BaHe Ha NPUNoXXeHNeTo
PARKSIDE

C npunoxeHneTo
PARKSIDE moxeTe aa Hab-
nofasarte YyCTPONCTBOTO U
[a ynpaensisaTe onpegene-
HU DYHKLNN.

PaznunyHute dyHKUMN MO-
rat fa ce NpoOMeHST Npu ak-
Tyanusaumm Ha NPUNoXKeHu-
eTo n hbpmyepa.

Ycnosus

3a pa HamepuTe ypena B
npunoxeHneto PARKSIDE,
Bawwsat cmapTdoH

Tpsi6Ba fa oTroBaps Ha

52 /1l PARKSIDE’

PERFORMANCE



cnefHVTe NpeasapuTenHu

N3NCKBaHNSA:

* [lpunoxxeHneTto
PARKSIDE e nHcTanunpa-
HO.

e BLUETOOTH® e akTu-
BMpaHa.

Camo SMART

PERFORMANCE akymyna-

TOpW MoraT fa 6baaT CBbp-

3BaHV C NPUSIOXKEHNETO

PARKSIDE.

AKTUBUpaHe/geakTUBM-
paHe Ha BLUETOOTH®
Ha aKkymynartopa
AKTMBMpaHe Ha
BLUETOOTH® : HatucHete
6yToHa (2) 3a okoJsio 3 ce-
KyHAw. LieHTpanHusit ceeTo-
ovop cBeTBa.
[eakTnBnpaHe Ha
BLUETOOTH® : HatucHe-
Te 6yToHa (2). LeHTpanHu-
SIT CBETOAMOL, CBETBA Cref
okono 3 cekyHan. Hatuc-
HeTe 1 3afpbXXTe GyToHa.
LleHTpanHusT cBeToauon,
yracsa cnep, 10 cekyHau.
CBbpXeTe akymynaTopa
KbM NPUIOXKEHNETO
PARKSIDE

YkasaHus

e Cnep karto CBbpXeTe
akymMmynartopa Cc npuno-

>KEHUETO, Le ro Hame-
puTe B cnncbKka TBonTte
VNHCTPYMEHTU.

* Ako cTe npukpenunun
akymynaTtopa KbM yCT-
POINCTBO N YCTPOWCTBO-
TO € aKTUBMPaHo, yCT-
POICTBOTO Ce Nnokassa
nop TBonTe UHCTPYMEH-
TV BMECTO akymynaro-
pa.

® AKO aKymynatopbT Uiu
060pyABaHOTO C Hesl yC-
TPOWCTBO He ca nokasa-
HW B CNCbKa, fobaseTe
akymynaTtopa pb4HO.

PbyHO cBbp3BaHe Ha aKy-

Mynartopa

1. &°F
TBOUTE UHCTPYMEHT
n.

2. WNabepeTe + rope Basic-
Ho.

3. CnepgaiTe NHCTPYKLM-
UTE Ha NMPUNOXEHMNETO.
MpunoxkeHneTo ckaHupa
3ao6vkansiara cpega
3a HaNMYHY ypeau.

4. @j N36epeTe akymyna-
TOpa, KOWTO nckaTe fa
nobasute.

5. HartucHete [NoTOBO.
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6. Cera akymynaTto-

pbT BeYe e BKIIto-

-l
YeH B CNcbka A
TBOUTE UHCTPYMEHT
N 1 MoXe aa 6bae n3o-
paH.

YkasaHus

AKo cTe cBbp3anu aky-
Mynaropa KbM ycT-
POINCTBO, YCTPOCTBO-

-l
TO LLe Ce NoKaxe B o4
TBOUTE MHCTPYMEHT

DYyHKLUM Ha Npunoxe-
Hueto PARKSIDE
Korato nsbepete akymy-
naTopHa 6atepus, nonapa-
Te Ha cTpaHuuaTa ¢ obLus
nperneg.

3a no-nogpobHa nH-
dhopmaums no oTaenHn

TOYKU, n3bepeTte 9
AKO e Heob6xoaQumo, Mo-
XXeTe Aa npermeHyBa-
Te akymynaTopa. 3a fa
HanpasuTe ToBa, n3be-

peTe rope BAsCHO #

Mpn npobnemun nnu BbNPO-
cun n3bepete @

WUHdopmaumsa 3a paboTHUTE pexxummn

WUHdopmayusa KpaitHo | Tok Ha
Hanpexe- | pas3psg
HUue Ha
paspsn
ECO MakcuUmanHo Bpe- 3,0V 60 A
Me 3a paboTa
Balanced | onTmunanpaH 3a 6a- 2,8V 80 A
naHcupaHe Ha npo-
N3BOAUTENHOCTTA 1
XKMBOTa Ha 6artepusaTa
Performa MakcumanHa npo- 25V 120 A
nce N3BOAUTENHOCT
Expert MepcoHannsmn- 2,5-3,4V | 5-120 A
paHn HaCTPOWKM
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YkasaHus

° AKymMynaTopbT ce
3axpaHBa B peXxunm
"Performance".

YBepgomneHue 3a
3awurta Ha faHHuTe
Mons, umainte npegsua, ye
BCEKW KpaeH notpeduten e
OTrOBOpPEH 3a N3TPUBAHETO
Ha faHHWTE OT cTapuTe yCT-
poiicTBa, KoUTo TpsibBa Aa
6baaT N3XBbPJIEHN.
MpemaxBaHe Ha ypeA oT
NPUNOXXEeHNeTo
AKoO pafeH ypep ce npe-
MaxHe OT NPUIOXXEHNETO,
ToraBa CbOTBETHUTE HEroBu
[aHHM CbLLO ce U3Tpueart.
1. &4
TBOUTE MHCTPYMEHT
n.
2.~ MNnbaHete kapTaTa
Ha ypefa oT ASCHO Ha-
NSBO.
s
3. lNoTBbpPAOETE ANanoro-
BOTO Mone.
Monutuka 3a
NnoBepuUTENHOCT
B CTpaHunua &) Oulev;
Paspen lNMpasHa nHdopma-
uus, @ Monntrka 3a nose-
puTenHocT

1/l PARKSIDE’

Ekcnnoartauuns

WU3nonssaHun akymyna-

TOpU

e 3HaynNTENHO CKbCEHO
paboTHO Bpeme Bbil-
peKn 3apexpgaHe no-
Ka3Ba, Ye akymynaro-
PbT € U3TOLLEH N TPSIO-
Ba ga 6bae cMmeHeH. V13-
nonasanTte egUHCTBEHO
opurvHaneH pesepseH
aKkymynaTtop oT cepusi
X 20 V TEAM, Kointo
MOXKETe fia 3aKynnTe
OT OHMarH MarasuHa
(B>X. Pe3epBHu YacTtu n
npuHagnexxHocty, CTp.

66).

e BbB BCeKU cnyyai cnas-
BaiiTe yKasaHusTa 3a
6€e30MacHoCT, KaKTo 1
N3NCKBaHWSATA U yKa-
3aHWsTa 3a 3almTa Ha
oKkosiHaTa cpefa (BX.
lNpenaBaHe 3a oTragb-
un/Ona3BaHe Ha OKOJI-
Harta cpega, Ctp. 57
).
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MouncrBaHe,
TexXHn4ecka
noaapbXkKa u
CbXpaHeHue

¥y NPEAYNPEXAEHUE!
OnacHocCT OT HapaHsiBa-

He B pe3ynTar Ha HeBOJI-

HO BKJIOYBaHe Ha ypega.
MazeTe ce npn paboTtu no
nopapwXKaTa 1 noyncTea-
HeTo. W3knioveTe ypeaa n
n3BageTe akymynatopa (4).
Heka peMOHTHY [eliHOCTY 1
[eiHOCTUN Mo nofapbXKaTa,
KOWTO HE ca OnncaHn B To-
Ba PbKOBOACTBO, 6baT Us-
BbPLUBAHN OT Hallusi cep-
BM3EH LIEHTbP 3a NOoAAPbXK-
ka. \anonaeaiite camo opu-
rMHAIHN Pe3epBHY YacTu.

MouucrtBaHe

MouncTteTe akymynaropa
CbC Cyxa Kbpna unu ¢ 4eT-
Ka.

He nanonaeaiiTte Boga mnm
MeTasHU NpeaMeTy.

Mopnpbxka

YpenbT He ce Hyxaae oT
noaapbXKa.
CbxpaHeHue
CbxpaHsiBainTe NpoaykTa:
®  yucr,

Ha cyxo,
3aluUTeH OT npax,
3almTeH OT 3aMpb3Ba-
He,

M3BbH fjocera Ha feua.
Temnepartypara Ha CbX-
paHeHve 3a akymyna-
Topa e mexay 15 °C

n 25 °C. lNo Bpeme Ha
CbXpaHeHve n3bsireai-
Te eKCTPEMEH CTya Un
ropetumHa. OT ToBa aKky-
MynaTopbT ryéu kana-
uuTeTa cu.

Mpeawn no-npogwbn-
>KUTESTHO CbXpaHeHne
(Hanp. npesnmyBaHe) n3-
BafeTe akymynaropa ot
ypena.

CbxpaHsiBaiiTe aKy-
Mynaropa B 4aCTU4HO
3apefieHo CbCTOsIHMe.
CbCTOSHNETO Ha 3a-
pexaaHe npu no-npo-
ObIMKUTENEH NEPUOL,
Ha cbXxpaHeHune Tpsibea
Oa Bb3nu3a Ha 40-60%
(nBa ceBeToAMoAa Ha UH-
avkaTtopa 3a CbCTOSHN-
eTo Ha 3apexpaaHe (3)
CBETHT).

Mo Bpeme Ha no-npo-
Ob/MKUTENEH Nepuog Ha
CbXpaHeHne nposepsi-
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BalTe Ha OKOJO BCEKU
3 MeceLa CbCTOSHMETO
Ha akymynaropa v, ako
€ HY>KHO, o flo3apex-
nante.

B HacTpoiikuTe Ha npu-
JIOXKEHNETO Ha cmapT
3apsgHOTO YCTPONCTBO
3a CbXpaHeHNe MOXXeTe
na nsbepete yHKLMA
3a 3apexpgaHe ,,Cbxpa-
HeHne". T1o To3n Ha4uH
akymynatopHaTa 6ate-
pusi ce 3apexaa onTu-
MaJiHO 32 CbXpaHeHue.

NMpepaBaHe 3a
otnaabun/Onas-
BaHe Ha OKoJiHaTa
cpepa

AkymynaTtopute TpsibBa
Aa ce U3XBBbPJIAT No
eKkosiorocbo6paseH
Ha4vH
He na3xsbpnsinTe
6aTepusita B fiO-
MallHaTa cMmeT, B
OrbH (OMacHoCT oT
eKcnno3us) nnu
BbB Boga. [lospe-
[eHn 6atepun Mo-
rat Aa HaBpeasT
Ha oKonHaTa cpefa
1 BalLETO 3apase,
aKo n3nusar oT-
POBHY n3napeHns
NSIN TEYHOCTMW.
Bue cTte anbXxHu ga nax-
BbpNsiTe AeheKTHUTE NN
N3MNon3BaHnTe akymynaTo-
PU MO EKONOTNYEH HAYVH.
e He oTBapsiiTe akymy-
naTopuTe u n3ésirsa-
Te MexaHN4Hy NnoBpeau.
ChbluecTByBa OnacHoCT
OT KbCO CbefVHEHNE U
mMorart fa ce oTAensT ns-
napeHns, KOUTo APasHAT
avxaTenHuTe mbtuwa.

Li-lon
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OT cbobpaxkeHus 3a 6e-
30MaCHOCT aKymynaro-
puTe TpsibBa ga ce pas-
pexxgar npeau U3xebp-
nsHe.

3aneneTe nonocuTe ¢
TUKCO, 3a fia n3berHeTe
KbCO CbefMHEHME.
MpepaBaiite akymynato-
puTe 3a U3XBBLPIISHE Ha
TbproeumTe Ha ApebHO
WSIN NYHKT 32 cbOnpaHe.

MoBpepeHn akymyna-

TOpMU

PaboTeTe ¢ BbHLIHO

noBpefeHy akymynaro-

Py € 0COBEHO BHUMA-

Hue!

¢ He pokocBaiiTe noBs-
peneHy akymynaro-
pu Cc ronn pble.

e AKO He MOXeTe fa
3anenuTte KnemuTe
C TUKCO, NocTaBeTe
akymynaTtopuTe no-
OTAENHO B HAMIOHO-
Ba TopbuMyKa.

e [locTaBeTe noBpefe-
HUTE akymynaTopu
NoOTAESHO B He3a-
nanvm, saneyarsaly
Ce KOHTelHep, KONTO
BCE OLLe MOXe fAa ce
Harmb/HU C NSACHK.

e OTHeceTe nospepe-
HUTe aKymynaTopu B
MyHKT 3a cbbupaHe
CbC creumanvamnpan
nepcoHan.

CepBuU3Ho ob6cnyx-
BaHe

apaHumsa

YBaxkaema r-xo KnumeHr,
yBa)kaemu r-H KnveHrt,

3a To3u NpoayKT nonyya-
BaTe 3 rognHu rapaHums

OT Agarara Ha nokynkara. B
cnyyar Ha gedekTu B To3n
NPOAYKT, MMaTe 3aKOHHU
npasa crnpsiMo npogasava
Ha npoaykTa. Teaun 3aKoHo-
BV NpaBa He ca orpaHnyeHn
OT HaluaTta rapaHLusi, KakTo
€ NMoCoYeHO No-[oy.

FapaHunoHHn ycnosus
apaHumMoHHNAT nepuop, 3a-
noysa fa Teye OT AaTara Ha
nokynkara. Mons, nasete
OpUrMHaNHNsS Kacos 6OH Ha
CUrYPHO MACTO. TO3n [OKY-
MEHT Ce M3NCKBa KaTo f0-
KasaTencTBO 3a MoKyrnka.
AKO B pamKuTe Ha Tpu ro-
OVHW OT Jartara Ha 3akyny-
BaHe Ha TO31 NPOAYKT Bb3-
HUKHe AedekT B MaTepua-
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na unu napaboTkara, npo-
OYKTbT — N0 Haw n3éop —
e 6bae PEMOHTVPaH Unn
CMeHeH 6e3nnaTHo 3a Bac.
Taan rapaHuvoHHa ycnyra
npepnonara B pamKnuTe Ha
TPUrOAVLLHUA CPOK TPS6-
Ba Aa H¥ 6baar npegcrase-
HV NOBPELEHNAT ypen 1 fo-
KasaTesncTBO 3a 3aKyrnysa-
HeTo (kacoB 6GOH), KakTo 1
KpaTko NMCMEHO OnuncaHue,
B KaKBO Ce CbCTOW NoBpe-
farta 1 Kora e Bb3HuKHana.
Ako noespepaTta ce Nokpu-
Ba OT Hallara rapaHuus, Lie
Nony4nTe PEMOHTUPAHNSA
NN HOB NMPOAYKT 06paTHO.
C pemMoHTa unun cmsaHaTa Ha
NpoAyKTa He 3anoysa HoB
rapaHLyoHeH neproa.

FapaHLUMOHeH CpoK u
3aKOHOBM peksiamauuu 3a
nedekTn

[apaHuusiTa He yab/kasa
rapaHLoHHNS cpok. ToBa
BaXXV 11 32 CMEHEHV U pe-
MOHTMPaHN 4YacTu. Bb3HWK-
Hann eBeHTyasHO oLe npun
nokynkara nospeaun uim
nedekTn Tpsibea Aa 6vaar
CcbobLLEeHN BegHara cnep
pasonakoBaHe. V3BbpLue-
HUTe cnep M3Tu4aHe Ha ra-

PaHLUMOHHUS CPOK PEMOHTM
ce 3annawar.

O6xBaT Ha rapaHuusTa
MpoayKTbT € BHUMATENHO
Npon3BeAeH B CbOTBETCT-
B/E CbC CTPOrU yKasaHusi
3a Ka4eCTBO U BHUMATENHO
NpOBePeH Npean JocTaBKa-
Ta.

[apaHunoHHaTta ycnyra
BaXn 3a MaTtepuanHmn ge-
heKTn 1 NPon3BOACTBE-

HY rpeLkun. Tasu rapaHums
He NoKpwBa 4acTu OT Npo-
OyKTa, KOUTO ca npegmeT
Ha HOPMaJIHO U3HOCBaHE 1
cnepfoBaTenHo MoxXe Aa ce
cuyuTart 3a N3HOCBAaLLM ce
YacTtu (Hanp. AKkymynatop-
KanauuTeT) nunm nospegy Ha
4yNauBm YacTu.

Taswn rapaHuus otnaga, ako
NPOAYKTHLT e 61 nospe-
0eH, 61N € N3Nos3BaH Hen-
PaBWUIHO UK He e 6un nog-
AbpxaH. CbLulo Taka 3a
LeTn nopagu Boga, cTyn,
cBeTKaBuLa v noxap nim
HenpasuneH TpaHCcMnopT.
3a npaBunHOTO U3nonasa-
He Ha NPOoAyKTa BCUYKM Mo-
COY€EHN B PbKOBOACTBOTO
3a ekcnnoartaums UHCTPYK-
umn TpsibBa ga ce cnassar
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To4Ho. lNpepHasHayeHns n
[eNCTBUsl, KOUTO He ca npe-
nopbYaHu B PbKOBOACTBO-
TO 3a ekcrnnoaraums unm
3a KOUTO e npeaynpefeHo
N3PUYHO, 3aAbIIKUTENHO
TpsibBa ga ce n3bsarear.
MpoayKTbT e npegHasHa-
YeH camo 3a IM4Ha, a He 3a
Tbproecka ynotpeba. a-
paHuusaTa oTnaga B cny4ai
Ha 3noynoTpeba n Henpa-
BUSIHO 6opaBeHe, N3MNon3-
BaHe Ha cuna u MHTepBEeH-
Ly, KOUTO He ca bunu ns-
BbPLUEHN OT HaLLUUSi OTOPU-
31paH cepBus.

O6pa6oTka npu

rapaHLMOHeH cnyyan

3a pa ce rapaHTupa 6bp3a

obpaboTka Ha BallaTa 3a-

sBKa, MOJis, crefBalite yka-
3aHusiTa No-gosny:

e 3a BCUYKM 3anuTea-
HUS, MONSA, NOAroT-

BeTe KacoBysi 6OH U
KaTanoXXH1si HoMep
(IAN505105_2501) kaTo
[oKasaTencTso 3a no-
Kynkara.

e KaTallo)XHUAT HOMEp Lue
HamepuTe BbpXy TWMo-
BaTa Tabernka Ha npo-
OyKTa, rpaBmpaH Bbpxy

NPOAYKTa, Ha 3arnasHa-
Ta cTpaHuLa Ha pbKo-
BOACTBO 3a paboTa (no-
1y BNSIBO) MW Ha CTUKe-
pa Ha repba nnu otgony
Ha npoAyKTa.

[Mpwn Bb3HUKHaNM yHK-
LIOHaNHN rpeLuKn nnm
Opyrv NoBpeau, Monsi,
CBbPXXETE Ce MbpPBO

C NOCO4eHNs No-Aony
CEPBU3EH LIEHTHP NO
TenedoHa nnu n3nons-
BaiTe Hawara chopma
3a KOHTaKT, KOSITO MO-
XeTe fa HamepuTe Ha
parkside-diy.com B Ka-
Teropus O6¢cny>XBaHe.
Cnep KoHcynTaums ¢ Ha-
LLUNSI CEPBU3EH LIEHTBLP,
BVE MOXETE Aia usnpa-
TUTe AeteKTeH NpoayKT
Ha NOCOYEeHNs BY cep-
BU3€H agpec 6e3nnat-
HO, KaTo NPUNOXNTE Ka-
coBarta 6enexka (kaco-
Ba 6enexxkka) n onuieTe
nogpo6bHOCTM 3a ecTec-
TBOTO Ha AedekTa 1 Ko-
ra e Bb3HukHan. 3a ga
na3berHete npobnemn ¢
nprYeMaHeTo 1 [oMb-
HUTENHU pasxoaw, € Ha-
JIOXXWTENHO fa U3nons-
BaTe camo agpeca, Kon-
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TO BU € fafeH. YBepe-
Te ce, Ye nparkara He

€ n3npareHa o nouck-
BaHe, KaTo o6eMHa, ek-
crnpecHa unu opyr sug
cneumanHa npartka. Mo-
s, n3npaTeTe NpoayKTa
C BCUYKU BKJTIOHYEHN KbM
HEero NpPUHagIeXXHOCTN
npwv nokyrkara u ce rnor-
puxKeTe 3a 4OCTaTbYHO
cuUrypHa TpaHcnopTHa
onakoBKa.

FapaHuyms

YBaxkaema r-xxo KnueHr,
YBakaemu r-H KnveHr,

3a TO31 NPOAYKT nony4asat
e 3 roanHu rapaHuusi oT ga-
TaTa Ha nokynkaTta. B cny-
yali Ha HeCbOTBETCTBME Ha
npoaykTa ¢ forosopa 3a
npogax6a Bue nvare 3a-
KOHHO Npaso fda npeasisu-
Te peknamaums npeg npo-
[asaya Ha npogykrta npu
yCnoBusiTa n B CPOKOBETE,
onpegeneHn B rnaea TpeTa,
pasgen Il v lll n rnaea yet-
BbpTa OT 3aKkoHa 3a npe-
[OCTaBsiHe Ha LpPOoBO
CbAbpXXaHue n uuhposmn
ycnyrun n 3a npogaxoa Ha
cTokum (3MNUCLYTIC)*.

BawuuTte npasa, nponsTtuya-
LM OT NOCOYEHNTE pasno-
penbw, He ce orpaHuyasart
OT Hawara no-gony npeg-
CcTaBeHa TbproBcka rapaH-
s, He ca CBbp3aHu € pas-
Xogu 3a noTpebutennTte n
He3aBVICMMO OT Hesi npofa-
BaYbT Ha NpoAyKTa oTro-
Baps 3a imrcara Ha CboT-
BETCTBME Ha noTpebutenc-
KarTa CToka c fjorosopa 3a
npopax6a cbrnacHo 3L
cuyrnc.

FapaHUMOHHM ycnoBus
"apaHuMOHHMAT cpok e 3
roAvHV OT AaTara Ha no-
ny4aBaHe Ha cTokata. MNa-
3eTe fobpe opurmHanHaTa
KacoBa 6enexka. Toau go-
KYMEHT e HeobXxoANM KaTo
[oKa3aTencTBO 3a MOKymnKa-
Ta. AKO B pamMKuTe Ha Tpun
roAvHV OT AaTarta Ha 3aky-
nyBaHe Ha TO31 NPOAYKT ce
nosesn aedekT Ha matepua-
na unn Npon3BOACTBEH Ae-
heKT, NPOoAYKTHT Lie 6b-
ne 6e3nnaTHO PeEMOHTMpPaH
1N 3ameHeH. MapaHums-
Ta npegnonara B pamkuTe
Ha TPUrOAULLHUS rapaHLum-
OHeH CpoK fa ce npeacTa-
BAT AeeKTHUST ypen, Ka-
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coBara 6enexka (KacoBusit
60H), KaKTO 1 BCUYKN ApYy-
v JOKYMEHTU, yCTaHOoBsBa-
LW HaNM4mMeTo Ha aedexkT

1 MUCMEHO fa ce 068CHU

B KakBO ce cbCTou fedek-
TbT 1 KOra € Bb3HUKHaJ.
AKO AetheKTbT e NoKPUT oT
HalwaTa rapaHuus, Bue we
nony4nTe o6paTHO PEMOH-
TUPaHUs UM HOB MPOAYKT.
B cny4aii Ha 3amsiHa Ha fe-
hekTHa cToKa MbpBOHavan-
HUTE rapaHLUMOHEH CPOK 1
rapaHLIOHHN YCNoBus ce
3anassar. B cnyyain Ha pe-
MOHT Ha fiebeKTHa CToKa,
CPOKbBT Ha peMOoHTa ce npu-
6aBs KbM rapaHLMOHHNS
CPOK. 3a eBEHTYyasIHO Ha-
JINYHUTE N YCTAHOBEHW MOB-
peav n gedekTu oLle npu
nokynkara Tpsibsa aa ce
cbobLUM BegHara cnep pa-
3onakosaHeTo. EBeHTyan-
HUTE PEMOHTU crep n3Tunya-
He Ha rapaHLOHHUS CPOK
ca cpeLly 3annaijaHe.
PeMOHTBLT nnn 3amsiHaTa Ha
npoayKTa He nopa)kgat Ho-
Ba rapaHuusi.

O6xBaT Ha rapaHuusaTa

YpepbT e npon3seaeH
rPYKIMBO Criopef CTporu-

Te U3NCKBaHMWS 3a Kayec-
TBO 1M JOBPOCHBECTHO M3-
nuTaH npegn goctaeka. [a-
paHuusiTa Baxku 3a gedek-
TV Ha Matepuana uam npo-
n3BOACTBEHN fedekTn. [a-
paHumsTa He o6xBaLla KOH-
cymaTmBuTe, KakTo 1 Yac-
TUTE Ha NPOAyKTa, KOUTO
noaexxar Ha HopMasHo 13-
HOCBaHe, nopaan KOeTo Mo-
rat aa 6baar pasrnexga-
HW KaTo 6BbP30 U3HOCBALLM
ce yacTtu (Hanp. Akymyna-
Top-KanauuteT) unm nos-
penvTe Ha YynnvBM YacTu.
[apaHuusTa oTnaga, ako
ypPenbT € NoBpefeH nopa-
OV HENpaBWIHO M3MNon3Ba-
He Unu B pe3ynTaT Ha Heo-
CbLLECTBsIBAHE Ha TEXHU-
Yecka nopapbxka. 3a npa-
BuUnHaTa ynotpeba Ha npo-
AyKTa TpsibBa TOYHO fAa ce
cnasBaT BCUYKY yKasdaHusi
B YMbTBaHETO 3a eKCMo-
aTauusi. NpegHasHavyeHne
1 DENCTBUS, KOUTO He ce
npenopwvYBaT OT ymbTBa-
HETO 3a ekcnyoarauus unm
3a KOUTO TO Npeaynpexana-
Ba, TPsibBa 3a4bI/KUTENHO
na ce nsbsrear. MNMpopayk-
TbT € NpefHa3HayeH camo
3a 4acTHa, a He 3a npode-
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cuoHanHa ynotpeba. MNpun
310ynoTpeba 1 Henpasu-
HO TpeTupaHe, ynotpeba Ha
cuna v nNpu NHTepBeRLUK,
KOUTO He ca U3BBbPLLEHN OT
KMOHa Ha Haluus OTopu3un-
paH cepBu3, rapaHuuaTa
oTnaga.

Mpoueaypa npun

rapaHUWOHeH cny4an

3a pa ce rapaHTupa 6bp3a

obpaboTka Ha Bawwuusi cny-

vai, cnegpanTe cnegHuTe
yKasaHusi:

e 3a BCUYKM 3anuTea-
HUS, MOSISA, MOArOT-
BETE KacoBusi 6OH 1
KaTano>Husi Homep
(IAN 505105_2501) kaTto
[oKasaTencTeo 3a no-
Kyrkara.

* BsewmeTe apTuKynHUS
Homep oT habpuyHaTa
Tabenka.

® [lpu Bb3HMKBaHe Ha
(pyHKLMOHANHN 1 gpy-
rvm gedekTn MbpPBO ce
CBbpKETE No TenedoHa
VNN Ypes3 UMeiin ¢ [o-
JIyNOCOYeHUs CepBn3eH
otgen. Cnep Tosa Lie
nony4nTe AONbAHNUTENHA
MHopMaus 3a ypex-

JaHeTo Ha Bawara pek-
namauusi.

e Cnep cbrnacysaHe C Ha-
LM CEPBU3 MOXKETE fa
n3npatute gedekTHIs
NPoAyKT Ha NOCOYeHs!
Bwu apgpec Ha cepBun3a
6e3nnaTtHo 3a Bac, ka-
TO NPUNIOXNTE KacoBsa-
Ta 6enexka (kacosus
60H) U NocoynTe NCMme-
HO B KaKBO Ce CbCTOU
nedeKTbT 1 Kora e Bb3-
HUKHan. 3a ga ce usber-
HaT npo6nemu ¢ npuve-
MaHeTo 1 AOoMbJHUTEN-
HU pasxou, 3a0bixXu-
TenHO nusnonseariTte ca-
MO agpeca, KonTo Bu
e nocoyeH. Ocurypete
na3npawlaHeTo fa He e
KaTo eKcnpeceH ToBap
Wnn KaTo gpyr cneuuna-
neH ToBap. Manpartete
ypena 3aefjHo C BCUYKY
nNprHagneXxHocTn, Aoc-
TaBeHW Npw Nokyrnkara,
1 ocurypeTe goctarby-
HO CUrypHa TpaHcrnopT-
Ha onakoBKa.

* Kato dmsunyecko nuue —

notpebuTen, He3aBNcMo

OT HacTosiLLaTa TbproBcka

rapaHuus, Bre ce nonssa-

Te OT npaBaTa Ha 3aKOHO-
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BaTa rapaHuusi, npegocTa-
BeHa oT 3akoHa 3a npefoc-
TaBsiHe Ha LpoBO Cbabp-
»KaHue 1 umdposm ycnyrm n
3a npopaxk6ara Ha CToKu /
3MNUCLYMC/. No-cneunan-
Ho Bue nmate npaso npu
HECBHOTBETCTBUE Ha CTOKa-
Ta ga 6bae N3BbpPLLUEH pe-
MOHT 11 3amsiHa no Bau
1n360p, OCBEH ako ToBa e
HEBB3MOXXHO U € CBbP-
3aHO C HenpornopLoHan-
HO rofieMn pas3xoam 3a npo-
nasaya. Bue nmate npaso
Ha NponopLMOHaNHO Hama-
NsiBaHe Ha LieHaTa nnm Ha
pasBansHe Ha gorosopa
npv Hannyre Ha ycnosusita
Ha un. 33, an. 3 ot 3MUC-
LLYMNC. YcnoBusita n cpoko-
BeTe Ha 3akoHoBaTa rapaH-
Lmsa ca pernameHTpaHn B
rnasa TpeTa, pasgen |l n lll
1 B rnaea 4yeTBbpTa Ha 3M1-
Lcuyrnc

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Ha parkside-diy.com mo-
XeTe fa BuauTe n n3Ternu-
Te Te3n 1 MHOro ApYyri pb-
koBopcTea. To3n QR ko
Bu oTBexxga AupekTHO Ao
parkside-diy.com. N36epeTte
BawaTta gbp>xasa u noTbp-
ceTe PbKOBOACTBA 3a eKCrl-
noarauys, Kato n3nonssare
dopmaTa 3a TbpceHe. HYpes
BbBeX/AaHe Ha apTuKyHUS
Homep (IAN) 505105_2501
MoOXeTe aa oTBopuTe Ba-
LaTa UHCTPYKLMSA 3a eKcn-
noarauysi.

PemoHTeH cepBus /
M3BbHrapaHUMOHHO
o6cnyXBaHe

PeMoHTV n3BbH rapaHuunsa-
Ta MOXXeTe Oa Bb310XUNTe
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Ha KNoHa Ha Halumsa cepsus
cpeLly 3annatiaHe. Toi ¢
ynososcTsye e Bu Hanpa-
BV NpefsapuTenHa Kanky-
naumsi.

e Moxem fa obpaboTsa-
Me camo ypeau, Kou-

TO ca foCTaTb4HO ona-
KOBaHW 1 N3nparteHn ¢
nnaTeHy TPaHCMOpPTHN
pasxogu.

BHumaHwme: Vsnpate-
Te Bawws ypep Ha kno-
Ha Ha Halusi cepBum3 No-
YUCTEH 1 C yKasaHue 3a
nedekra.

* Ypepute, npeaMeT Ha
N3BBbHrapaHUnoHo obc-
Ny>XBaHe, N3npaTeHn ¢
HennarteHy TPaHCMNopPTHU
pasxoam — C HaNIoXXeH
nnaTex, KaTto ekcrnpe-
CeH Unu gpyr cneuyaneH
TOBap — He ce npuemar.

* Hve uie ns3xsbpnum ns-
npaTteHuTe OT Bac ge-
dekTHN ypean 6esnnat-
Ho.

CepBU3€eH LEHTBLP

CepBu3Ho o6¢c-
nyxsaHe bbnra-

pus

Ten.:

00800 118 4980

dopmynsip 3a KOH-

TaKT Ha

parkside-diy.com

IAN 505105_2501

BHocuten

Mons, nmainTte npegsug, He
crepBalLyys anpec He e af-
pec Ha cepBu3a. [NbpBo ce
CBbpXKETe C NOCoYeHust Mo-
rope CepBM3eH LIEHTbP.

Grizzly Tools GmbH & Co.

KG

Stockstadter Str. 20
63762 GroBostheim
FEPMAHWA
www.grizzlytools.de
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Pe3epBHM YacTu 1 NPUHAANEXHOCTHU

Pe3epBHM YacTu 1 NpUHaAANEXHOCTU MOXKeTe fa Hame-
pute Ha www.grizzlytools.shop. Ako B npoueca Ha no-
pb4Ka Bb3HUKHAT NPo6nemMun, CBbPXKETE Ce C Hac Npes Ha-
LUNSi OHNAMH MarasuH. AKo umare Apyru Bbnpocu, oo6bp-
HeTe ce kbM: CepBu3eH LeHTbp, CTp. 65

HaumeHoBaHune MopbukoB Ne
Axkymynartop

Smart PAPS 2012 A1 80001152
3apsigHO YyCTPOMCTBO

PLG20C1;2,4 A; EU 80001353
PLG 20 C1;2.4 A; UK 80001354
PLG 20 C3; 4,5 A; EU 80001355
PLG 20 C3; 4.5 A; UK 80001356
PDSLG 20 A1; 4,5 A; EU 80001339
PDSLG 20 A1; 4.5 A; UK 80001340
Smart PLGS 2012 A1; 12,0 A; EU 80001247
Smart PLGS 2012 A1; 12.0 A; UK 80001248
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MpeBop Ha opurMHanHaTa CbOTBETCTBUE
Ha EC
Nr: 505105_2501_Bepcus: 1

[MpopykT: AKymynaTtopHa 6atepus
Mopen: Smart PAPS 2012 A1
Kateropusi: noptatuBHa 6atepusi
Maptunpa: 505105_2501

OnucaHue:

e Tun: Li-lon (Lithium-lonen)
e HomuHanHo HanpexkeHune: 20 V = (MOCTOsIHEH TOK)
e Knetku: 15
e Kanauyutet: 12,0 Ah
e EHepruiiHa ctonHocT: 240 Wh
MpeaMeTHLT Ha feknapaumsaTa, onucaH no-rope, oTrosaps
Ha CbOTBETHOTO 3aKoHoAaTencTso Ha Cblo3a 3a xapmo-
HU3auus:
(EU) 2023/1542 « 2014/53/EU

MosoBaBaHe Ha U3MON3BaHNTE OTHOCUMI XapMOHU3VPaHI
cTaHaapTy unn o6 crieumduKaumm, Kouto ca 6unm npu-
NOXKEHW, UMW No30BaBaHe Ha ApYry TEXHUYECKN crieumdu-
Kaumu, No OTHOLLEHME Ha KOUTO Ce [eKNapupa CboTBETC-
TBUE:
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Art. 6: Acid digestion, analyzed by Inductively Coupled
Plasma Optical Emission Spectrometry (ICP-OES)
Art 13: EN 62841-1:2015/A11:2022 (Etan 8.12)

EN IEC 63000:2018 ¢ EN IEC 55014-1:2021 ¢
EN IEC 55014-2:2021 » (EC) No 1907/2006
EN 62841-1:2015/A11:2022 Mpunoxxenune K

e EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
e EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN 301 489-1 V2.2.3:2019 *
Final Draft EN 301 489-17 V3.3.0:2024
EN 300 328 vV2.2.2:2019 * EN 50663:2017

3a HacTosdWaTa geknapauns 3a CbOTBETCTBME OTroBOP-
HOCT HOCW eANHCTBEHO NPOU3BOOAUTENAT:

Grizzly Tools GmbH & MognucaHo 3a 1 OT UMETO
c Co. KG :

Ha:
Stockstadter Str. 20
63762 GroBostheim -
FEPMAHUSA / -
11.07.2025

Christian Frank

YnbnHomoLleH npeacTa-
BUTEN 3a AOKYMEHTaUMs
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Akkus (nachfolgend Gerat
oder Elektrowerkzeug ge-
nannt).

Sie haben sich damit fur
ein hochwertiges Gerat ent-
schieden. Dieses Geréat wur-
de wahrend der Produkti-
on auf Qualitat geprift und
einer Endkontrolle unterzo-
gen. Die Funktionsféhigkeit
Ihres Gerétes ist somit si-
chergestellt.

iNe,

Die Betriebsanleitung ist
Bestandteil dieses Gerats.
Sie enthalt wichtige Hinwei-
se flr Sicherheit, Gebrauch
und Entsorgung. Lesen Sie
die Betriebsanleitung sorg-
faltig. Machen Sie sich mit
den Bedienteilen und dem
richtigen Gebrauch des Ge-
rates vertraut. Benutzen Sie
das Geréat nur wie beschrie-
ben und fir die angegebe-
nen Einsatzbereiche. Be-
wahren Sie die Betriebsan-
leitung gut auf und handi-
gen Sie alle Unterlagen bei
Weitergabe des Gerats an
Dritte mit aus.

BestimmungsgemaBe
Verwendung
Das Gerat ist ausschlieBlich
flr folgende Verwendung
bestimmt:
e Betreiben von Geraten

der Serie X 20 V TEAM
e Aufladen mit Lade-

geréten der Serie

X 20V TEAM
Dieser Smart-Akku ermdg-
licht die Smart-Funktion bei
PARKSIDE-Performance
Geraten mit ,ready to con-
nect*.
Jede andere Verwendung,
die in dieser Betriebsanlei-
tung nicht ausdrtcklich zu-
gelassen wird, kann eine
ernsthafte Gefahr flr den
Benutzer darstellen und zu
Schaden am Gerét flhren.
Der Bediener oder Nutzer
des Gerats ist fur Unfélle
oder Schaden an anderen
Menschen oder deren Ei-
gentum verantwortlich. Das
Gerét ist flr den Einsatz
im Heimwerkerbereich be-
stimmt. Es wurde nicht flr
den gewerblichen Dauerein-
satz konzipiert. Bei gewerb-
lichem Einsatz erlischt die
Garantie. Der Hersteller haf-
tet nicht flr Schaden, die

70 /1l PARKSIDE’

PERFORMANCE



durch bestimmungswidrige
Verwendung oder falsche
Bedienung verursacht wur-
den.

Lieferumfang/Zubehoér
Packen Sie das Gerét aus
und Uberprifen Sie den Lie-
ferumfang.

Entsorgen Sie das Verpa-
ckungsmaterial ordnungs-
gemaB.

o Akku

¢ Originalbetriebsanleitung
Das Ladegerét ist nicht im
Lieferumfang enthalten.

Ubersicht

Die Abbil-
dungen des
Gerats fin-
den Sie auf
der vorderen
Ausklappsei-
te.

1 Akku-Entriegelung

2 Taste (Ladezustands-
anzeige)

3 Ladezustandsanzeige
4 Akku

Technische Daten

Akku (Li-lon)
......... Smart PAPS 2012 A1
Anzahl der Batteriezellen 15

EED T

Bemessungsspannung U

.................................. 20V =
Kapazitét .......c.ccoene 12,0 Ah
Gewicht ... .=~ 1,4 kg
Energie .... 240 Wh
Sendeleistung ..... <20dBm
Frequenzband

................ 2400-2483,5 MHz
Temperatur ............... <50 °C
- Ladevorgang ..... 4-40°C
— Betrieb ........ ....4-50°C
- Lagerung ......... 15-25°C

Ladezeit (Min.) Smart

PAPS
2012
A1

PLG 20 A4

PLG 20 C1 380

PLG 20 A2

PLG 20 A3

PLG 20 C3 210

PDSLG 20 A1

PDSLG 20 B1

PLG 201 A1 900
Smart 90

PLGS 2012 A1

PLG 20 C2 260

Die Ladezeit wird u.a. durch
Faktoren wie Temperatur

der Umgebung und des Ak-
kus, sowie der anliegenden

/1l PARKSIDE’ 7

PERFORMANCE



TCEECTD

Netzspannung beeinflusst
und kann ggf. von den an-
gegebenen Werten abwei-
chen.

Wir empfehlen Ihnen, die-
sen Akku ausschlieBlich
mit folgenden Ladegera-
ten zu laden: PLG 20 A3,
PLG 20 A4, PLG 20 C1,
PLG 20 C2, PLG 20 C83,
PLG 201 A1, PDSLG 20 A1,
PDSLG 20 B,

Smart PLGS 2012 A1

Sicherheitshin-
weise

Dieser Abschnitt behan-
delt die grundlegenden Si-
cherheitshinweise beim Ge-
brauch des Geréts.

4\ WARNUNG! Personen-
und Sachschaden durch
unsachgeméBen Umgang
mit dem Akku. Beachten Sie
die Sicherheitshinweise und
Hinweise zum Aufladen und
der korrekten Verwendung
in der Betriebsanleitung Ih-
res Akkus und Ladegerats
der Serie X 20 V TEAM. Ei-
ne detaillierte Beschreibung
zum Ladevorgang und wei-
tere Informationen finden

Sie in dieser separaten Be-
dienungsanleitung.

Bedeutung der Sicher-
heitshinweise

& GEFAHR! Wenn Sie die-
sen Sicherheitshinweis nicht
befolgen, tritt ein Unfall ein.
Die Folge ist schwere Kor-
perverletzung oder Tod.

& WARNUNG! Wenn Sie
diesen Sicherheitshinweis
nicht befolgen, tritt mogli-
cherweise ein Unfall ein. Die
Folge ist méglicherweise
schwere Korperverletzung
oder Tod.

4\ VORSICHT! Wenn Sie
diesen Sicherheitshinweis
nicht befolgen, tritt ein Un-
fall ein. Die Folge ist mégli-
cherweise leichte oder mit-
telschwere Koérperverlet-
zung.

HINWEIS! Wenn Sie diesen
Sicherheitshinweis nicht be-
folgen, tritt ein Unfall ein.
Die Folge ist méglicherwei-
se ein Sachschaden.
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Bildzeichen und
Symbole
Bildzeichen auf dem Akku

x ElﬁRKSIDE

Das Gerét ist Teil der Serie
X 20 V TEAM und kann mit
Akkus der X 20 V TEAM
Serie betrieben werden. Ak-
kus der Serie X 20 V TEAM
durfen nur mit Ladegeraten
der Serie X 20 V TEAM ge-
laden werden.
Lesen Sie die Be-
triebsanleitung sorgfél-
tig. Machen Sie sich
mit den Bedienteilen
und dem richtigen Ge-
brauch des Geréates
vertraut.

Taste zur Ladezu-
standsanzeige

Akkus gehdren nicht in
Lo den Hausmdill.

Xy Geben Sie Akkus an
einer Altbatteriesam-
melstelle ab, wo sie ei-
ner umweltgerechten
Wiederverwertung zu-
gefihrt werden.

EED T

m Setzen Sie den Ak-

.. ¢| Ku nicht Gber langere
Zeit starker Sonnen-
einstrahlung aus und
legen Sie ihn nicht auf
Heizkorpern ab (max.
50 °C).

Die Bluetooth® -Wort-
marke und -Logos sind
eingetragene Waren-
zeichen von Bluetooth
SIG, Inc. Jegliche Ver-
wendung dieser Mar-
ken durch Grizzly Tools
GmbH & Co. KG un-
terliegt einer Lizenz.
Andere Warenzeichen
und Markennamen
sind Eigentum ihrer je-
weiligen Inhaber.

©Bluetooth

Werfen Sie den Akku
nicht ins Wasser.

Werfen Sie den Akku

nicht ins Feuer.

Bildzeichen in der
Betriebsanleitung

A Achtung!
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Allgemeine Sicherheits-
hinweise

VERWENDUNG UND BE-

HANDLUNG DES AKKU-
WERKZEUGS

1.

74

Laden Sie die Akkus
nur mit Ladegeraten
der Serie X 20 V TEAM
auf. Durch ein Lade-
gerat, das flr eine be-
stimmte Art von Akkus
geeignet ist, besteht
Brandgefahr, wenn es
mit anderen Akkus ver-
wendet wird.
Verwenden Sie nur die
dafiir vorgesehenen
Akkus in den Elektro-
werkzeugen. Der Ge-
brauch von anderen Ak-
kus kann zu Verletzun-
gen und Brandgefahr
fuhren.

Halten Sie den nicht
benutzten Akku fern
von Biiroklammern,
Miinzen, Schiliisseln,
Nageln, Schrauben
oder anderen kleinen
Metallgegensténden,
die eine Uberbriickung
der Kontakte verur-
sachen kénnten. Ein
Kurzschluss zwischen

den Akkukontakten kann
Verbrennungen oder
Feuer zur Folge haben.
Bei falscher Anwen-
dung kann Fliissigkeit
aus dem Akku aus-
treten. Vermeiden Sie
den Kontakt damit.

Bei zufélligem Kontakt
mit Wasser abspiilen.
Wenn die Flissigkeit

in die Augen kommt,
nehmen Sie zusitz-
lich drztliche Hilfe in
Anspruch. Austretende
Akkuflissigkeit kann zu
Hautreizungen oder Ver-
brennungen fihren.
Benutzen Sie keinen
beschadigten oder ver-
anderten Akku. Be-
schéadigte oder veréan-
derte Akkus kénnen sich
unvorhersehbar verhal-
ten und zu Feuer, Explo-
sion oder Verletzungs-
gefahr flhren.

. Setzen Sie einen Akku

keinem Feuer oder zu
hohen Temperaturen
aus. Feuer oder Tempe-
raturen Uber 130 °C kdn-
nen eine Explosion her-
vorrufen.

1/l PARKSIDE’
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7. Befolgen Sie alle An-
weisungen zum La-
den und laden Sie den
Akku oder das Akku-
werkzeug niemals au-
Berhalb des in der Be-
triebsanleitung an-
gegebenen Tempera-
turbereichs. Falsches
Laden oder Laden au-
Berhalb des zugelasse-
nen Temperaturbereichs
kann den Akku zerstéren
und die Brandgefahr er-
héhen.

SERVICE

1. Warten Sie niemals
beschéadigte Akkus.
Séamtliche Wartung von
Akkus sollte nur durch
den Hersteller oder be-
vollméchtige Kunden-
dienststellen erfolgen.

Spezielle Sicherheits-

hinweise fiir Akkugeréte

e Stellen Sie sicher, dass
das Geréat ausgeschal-
tet ist, bevor Sie den
Akku einsetzen. Das
Einsetzen eines Akkus in
ein Elektrowerkzeug, das
eingeschaltet ist, kann
zu Unféllen fihren.

EED T

Laden Sie Ihre Akkus
nur im Innenbereich
auf, weil das Ladege-
rat nur dafiir bestimmt
ist. Gefahr durch elek-
trischen Schiag.

Um das Risiko eines
elektrischen Schlags
zu reduzieren, ziehen
Sie den Stecker des
Ladegeréts aus der
Steckdose heraus, be-
vor Sie es reinigen.
Setzen Sie den Akku
nicht liber langere Zeit
starker Sonnenein-
strahlung aus und le-
gen Sie ihn nicht auf
Heizkoérpern ab. Hitze
schadet dem Akku und
es besteht Explosions-
gefahr.

Lassen Sie einen er-
warmten Akku vor dem
Laden abkiihlen.
Offnen Sie den Akku
nicht und vermeiden
Sie eine mechanische
Beschéddigung des Ak-
kus. Es besteht die Ge-
fahr eines Kurzschlusses
und es kénnen Dampfe
austreten, die die Atem-
wege reizen. Sorgen Sie

/1l PARKSIDE’ 75

PERFORMANCE



TCEECTD

fur Frischluft und neh-
men Sie zusatzlich arztli-
che Hilfe in Anspruch.

¢ Verwenden Sie keine
nicht wiederaufladba-
ren Batterien. Das Ge-
rat kénnte beschédigt
werden.

¢ Verwenden Sie aus-
schlieBlich Zube-
hor, welches von
PARKSIDE empfohlen
wurde. Ungeeignetes
Zubehor kann zu elektri-
schem Schlag oder Feu-
er flhren.

Vorbereitung

Hinweise zu Akkus

e Schalten Sie das Gerat
aus und entfernen Sie
den Akku vor allen Ar-
beiten aus dem Gerét.

e Der Akku erreicht erst
nach mehrmaligem La-
den seine volle Kapazi-
tat.

e Laden Sie den Akku vor
dem ersten Gebrauch
auf.

Ladezustand des Akkus

priifen

LEDs Bedeutung

rot, orange,

griin Akku geladen

rot, orange  Akku teilwei-
se geladen

rot Akku muss
geladen wer-
den

1. Dricken Sie die Taste

(2) neben der Ladezu-
standsanzeige (3) am
Akku (4).
Die LEDs der Ladezu-
standsanzeige zeigen
den Ladezustand des
Akkus.

2. Laden Sie den Akku (4)
auf, wenn nur noch die
rote LED der Ladezu-
standsanzeige (3) leuch-
tet.

Akku in Akku-
Gerat einsetzen und
entnehmen

4\ WARNUNG! Verlet-
zungsgefahr durch unge-
wollt anlaufendes Gerat.
Setzen Sie den Akku erst
dann in das Gerat ein, wenn
das Gerét vollstandig fiir
den Einsatz vorbereitet ist.
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HINWEIS! Beschadigungs-
gefahr! Falscher Akku kann
Gerét und Akku beschéadi-
gen.

Akku einsetzen

1. Schieben Sie den Ak-
ku (4) entlang der Fih-
rungsschiene in den Ak-
ku-Halter.
Der Akku verriegelt hor-
bar.

Akku enthehmen

1. Driicken und halten Sie
die Akku-Entriegelung
(1) am Akku (4).

2. Ziehen Sie den Akku aus
dem Akku-Halter.

PARKSIDE App

Dowvnload

EED T

Vorraussetzungen zur
Nutzung der PARKSIDE
App

Mit der PARKSIDE App kon-
nen Sie das Gerat Uberwa-
chen und bestimmte Funk-
tionen steuern.

Die verschiedenen Funk-
tionen kénnen sich mit Up-
dates von App und Firm-
ware andern.

Voraussetzungen

Um das Gerét in der

PARKSIDE App zu finden,

muss |lhr Smartphone fol-

gende Vorraussetzungen er-

fillen:

¢ Die PARKSIDE App ist
installiert.

e BLUETOOTH® ist akti-
viert.

Nur SMART

PERFORMANCE Akkus

kénnen mit der PARKSIDE

App verbunden werden.

BLUETOOTH® am Akku
aktivieren/deaktivieren
BLUETOOTH® aktivieren:
Driicken Sie die Taste (2) fur
ca. 3 Sekunden. Die mittlere
LED leuchtet.
BLUETOOTH® deaktivie-
ren: Driicken Sie die Taste
(2). Die mittlere LED leuch-
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tet nach ca. 3 Sekunden
auf. Halten Sie die Taste ge-
driickt. Die mittlere LED er-
lischt nach 10 Sekunden.

Akku mit der PARKSIDE
App verbinden

Hinweise

e Haben Sie den Akku be-
reits einmal mit der App
verbunden, finden Sie
ihn in der Liste Deine
Geréte.

e Haben Sie den Akku an
ein Gerat angebracht
und das Gerét ist akti-
viert, wird Ihnen das Ge-
rat anstatt des Akkus
unter Deine Geréate an-
gezeigt.

e Wird der Akku oder das
damit ausgestattete Ge-
rat nicht in der Liste an-
gezeigt, figen Sie den
Akku manuell hinzu.

Akku manuell verbinden

1. @g-:_i' Deine Gerate.

2. Wabhlen Sie oben rechts
+.

3. Folgen Sie den Anwei-
sungen der App. Die
App scannt die Umge-

bung nach verfligbaren
Geréaten.

& Wahlen Sie den Akku
aus, den Sie hinzufliigen
mdochten.

5. Drlicken Sie Fertig.

6. Der Akku wird jetzt un-

ter "",_f Deine Geridte
aufgefuihrt und kann an-
gewahlt werden.

Hinweise

e Haben Sie den Akku an
ein Gerat angebracht,
wird lhnen nach dem
Verbinden das Gerat un-

Eal

ter "",_i' Deine Geridte
angezeigt.
Bei Problemen oder Fragen

wahlen Sie @ .

Funktionen der

PARKSIDE App

Wahlen Sie einen Akku an,

so gelangen Sie auf die

Ubersichts-Seite.

e Fir detaillierte Infor-
mationen zu einzelnen
Punkten wéhlen Sie e

e Sie kdnnen den Akku
bei Bedarf umbenennen.
Waéhlen Sie dafiir rechts
oben #
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Information zu den Arbeitsmodi

Information Entlade- | Entlade-
schluss- strom
spannung
ECO maximale Akkulaufzeit 3,0V 60 A
Balanced optimierte Einstel- 2,8V 80 A
lung zwischen Leis-
tung und Akkulaufzeit
Perfor- Maximale Performance| 2,5V 120 A
mance
Expert Individuelle Ein- 2,5-3,4V | 5-120A
stellmdglichkeiten
Hinweise 2.« Streichen Sie die

e Der Akku wird im "Per-
formance"-Modus aus-
geliefert.

Datenschutz-Hinweis
Bitte beachten Sie, dass flr
die Léschung der Daten auf
den zu entsorgenden Altge-
raten jeder Endnutzer selbst
verantwortlich ist.

Gerat aus der App
entfernen

Wenn ein Gerat aus der App
entfernt wird, dann werden
auch die zugehérigen Daten
geldscht.

1. & ™ Deine Gerite.

Karte des Geréts von
rechts nach links.
_
3. Bestatigen Sie das Dia-
logfeld.
Datenschutzbe-
stimmungen
siehe Seite <& Mehr; Ab-
schnitt Rechtliches, @ Da-
tenschutzbestimmungen

Betrieb

Verbrauchte Akkus

e Eine wesentlich verkirz-
te Betriebszeit trotz Auf-
ladung zeigt an, dass
der Akku verbraucht
ist und ersetzt wer-
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den muss. Verwenden
Sie nur einen Original-
Ersatzakku der Serie

X 20V TEAM, den Sie
Uber den Onlineshop
beziehen kdnnen (siehe
Ersatzteile und Zubehér,
S. 86).

e Beachten Sie in jedem
Falle die Sicherheits-
hinweise sowie Bestim-
mungen und Hinweise
zum Umweltschutz (sie-
he Entsorgung/Umwelt-
schutz, S. 81).

Reinigung, Wartung
und Lagerung

& WARNUNG! Verlet-
zungsgefahr durch unge-
wollt anlaufendes Geréat.
Schitzen Sie sich bei War-
tungs- und Reinigungsar-
beiten. Schalten Sie das
Gerat aus und entfernen Sie
den Akku (4). Lassen Sie
Instandsetzungsarbeiten
und Wartungsarbeiten, die
nicht in dieser Anleitung be-
schrieben sind, von unse-
rem Service-Center durch-
flhren. Verwenden Sie nur
Original-Ersatzteile.

Reinigung

Reinigen Sie den Akku mit
einem trockenen Tuch oder
mit einem Pinsel.
Verwenden Sie kein Was-
ser oder metallische Gegen-
stande.

Wartung
Das Gerét ist wartungsfrei.

Lagerung

So lagern Sie das Produkt:
sauber,

e trocken,

e staubgeschutzt,

e frostsicher,

e auBerhalb der Reichwei-
te von Kindern.

e Die Lagertemperatur fir
den Akku betragt zwi-
schen 15 °C und 25 °C.
Vermeiden Sie wahrend
der Lagerung extreme
Kélte oder Hitze. Der Ak-
ku verliert dadurch an
Leistung.

Nehmen Sie den Akku
vor einer langeren Lage-
rung (z. B. Uberwinte-
rung) aus dem Gerét.

e Lagern Sie den Akku
nur im teilgeladenen Zu-
stand. Der Ladezustand
sollte wahrend einer lan-
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geren Lagerzeit 40-60%
betragen (zwei LEDs der
Ladezustandsanzeige (3)
leuchten).

Prufen Sie wahrend ei-
ner langeren Lagerungs-
phase etwa alle 3 Mona-
te den Ladezustand des
Akkus und laden Sie bei
Bedarf nach.

In den App-Einstellun-
gen des Smart Ladege-
rats kdnnen Sie zum La-
gern die Ladefunktion
"Einlagerung" wahlen.
So wird der Akku fiir die
Lagerung optimal gela-
den.

EED T

Entsorgung/
Umweltschutz

Akkus umweltgerecht
entsorgen
Der Akku darf am
Ende der Nut-
. zungszeit nicht
Li-lon tiber den Haus-
haltsmull entsorgt
werden. Werfen
Sie den Akku nicht
ins Feuer (Explosi-
onsgefahr) oder ins
Wasser. Besché-
digte Akkus kdnnen
der Umwelt und
ihrer Gesundheit
schaden, wenn gif-
tige Dampfe oder
FlUssigkeiten aus-
treten.

Sie sind verpflichtet, defek-

te oder ausgediente Akkus

umweltgerecht zu entsor-
gen,

e (Offnen Sie Akkus nicht
und vermeiden Sie eine
mechanische Beschadi-
gung. Es besteht die Ge-
fahr eines Kurzschlusses
und es kénnen Dampfe
austreten, die die Atem-
wege reizen.

e Aus Sicherheitsgriin-
den sollten Akkus vor
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der Entsorgung entladen
werden.

e Kleben Sie die Pole ab,
um Kurzschlisse zu ver-
meiden.

e Entsorgen Sie Akkus
Uber den Handel oder
eine Sammelstelle.

e Beschadigte Akkus
Behandeln Sie auBerlich
beschéadigte Akkus be-
sonders vorsichtig!

e Berlhren Sie be-
schéadigte Akkus
nicht mit bloBen
Handen.

e Falls Sie die Pole
nicht abkleben kon-
nen, geben Sie Ak-
kus einzeln in eine
Plastiktite.

e Geben Sie bescha-
digte Akkus einzeln
in einen nicht brenn-
baren, verschlieB-
baren Behélter, der
noch mit Sand gefullt
werden kann.

e Bringen Sie bescha-
digte Akkus zu ei-
ner Sammelstelle mit
Fachpersonal.

Service

Garantie

Sehr geehrte Kundin, sehr
geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Pro-
dukt 3 Jahre Garantie ab
Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts
stehen Ihnen gegen den
Verkaufer des Produkts ge-
setzliche Rechte zu. Diese
gesetzlichen Rechte werden
durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht
eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit
dem Kaufdatum. Bitte be-
wahren Sie den Original-
Kassenbon gut auf. Diese
Unterlage wird als Nach-
weis flir den Kauf benétigt.
Tritt innerhalb von drei Jah-
ren ab dem Kaufdatum die-
ses Produkts ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf,
wird das Produkt von uns

— nach unserer Wahl - fur
Sie kostenlos repariert oder
ersetzt. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass in-
nerhalb der Drei-Jahres-
Frist das defekte Produkt
und der Kaufbeleg (Kassen-
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bon) vorgelegt und schrift-
lich kurz beschrieben wird,
worin der Mangel besteht
und wann er aufgetreten ist.
Wenn der Defekt von un-
serer Garantie gedeckt ist,
erhalten Sie das reparier-
te oder ein neues Produkt
zurtick. Mit Reparatur oder
Austausch des Produkts
beginnt kein neuer Garan-
tiezeitraum.

Garantiezeit

und gesetzliche
Mangelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch
die Gewahrleistung nicht
verlangert. Dies gilt auch flr
ersetzte und reparierte Teile.
Eventuell schon beim Kauf
vorhandene Schaden und
Mangel mussen sofort nach
dem Auspacken gemeldet
werden. Nach Ablauf der
Garantiezeit anfallende Re-
paraturen sind kostenpflich-
tig.

Garantieumfang

Das Produkt wurde nach
strengen Qualitatsrichtlinien
sorgféltig produziert und vor
Anlieferung gewissenhaft
gepruft.

EED T

Die Garantieleistung gilt fur
Material- oder Fabrikations-
fehler. Diese Garantie er-
streckt sich nicht auf Pro-
duktteile, die normaler Ab-
nutzung ausgesetzt sind
und daher als VerschleiB-
teile angesehen werden
kénnen (z. B. Akku-Kapazi-
t&t) oder fur Beschadigun-
gen an zerbrechlichen Tei-
len.

Diese Garantie verfallt,
wenn das Produkt bescha-
digt, nicht sachgemas be-
nutzt oder nicht gewartet
wurde. Ebenso flir Schaden
durch Wasser, Frost, Blitz
und Feuer oder falschen
Transport. Fir eine sachge-
méBe Benutzung des Pro-
dukts sind alle in der Be-
triebsanleitung aufgefiihrten
Anweisungen genau einzu-
halten. Verwendungszwe-
cke und Handlungen, von
denen in der Betriebsanlei-
tung abgeraten oder vor de-
nen gewarnt wird, sind un-
bedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist lediglich fur
den privaten und nicht fiir
den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbrauch-
licher und unsachgemaBer
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Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die
nicht von unserer autorisier-
ten Service-Niederlassung
vorgenommen wurden, er-
lischt die Garantie.

Abwicklung im

Garantiefall

Um eine schnelle Bearbei-

tung lhres Anliegens zu ge-

wahrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

e Bitte halten Sie fur alle
Anfragen den Kassen-
bon und die Artikelnum-
mer (IAN 505105_2501)
als Nachweis fir den
Kauf bereit.

e Die Artikelnummer ent-
nehmen Sie bitte dem
Typenschild am Produkt,
einer Gravur am Pro-
dukt, dem Titelblatt der
Bedienungsanleitung
(unten links) oder dem
Aufkleber auf der Riick-
oder Unterseite des Pro-
duktes.

e Sollten Funktionsfehler
oder sonstige Mangel
auftreten, kontaktieren
Sie zunéchst das nach-
folgend benannte Ser-
vice-Center telefonisch

oder nutzen Sie unser
Kontaktformular, das
Sie auf parkside-diy.com
in der Kategorie Service
finden.

Ein als defekt erfass-
tes Produkt kénnen Sie,
nach Ricksprache mit
unserem Service-Cen-
ter unter Beifligung des
Kaufbelegs (Kassen-
bons) und der Anga-

be, worin der Mangel
besteht und wann er
aufgetreten ist, flr Sie
portofrei an die Ihnen
mitgeteilte Service-An-
schrift tbersenden. Um
Annahmeprobleme und
Zusatzkosten zu vermei-
den, benutzen Sie unbe-
dingt nur die Adresse,
die lhnen mitgeteilt wird.
Stellen Sie sicher, dass
der Versand nicht unfrei,
per Sperrgut, Express
oder sonstiger Sonder-
fracht erfolgt. Senden
Sie das Produkt bitte
inkl. aller beim Kauf mit-
gelieferten Zubehortei-
le ein und sorgen Sie flr
eine ausreichend sichere
Transportverpackung.
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Auf parkside-diy.com kon-

nen Sie diese und viele wei-

tere Handblcher einsehen
und herunterladen. Mit die-
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ten Sie gerne einen Kosten-

voranschlag.

e Wir kdnnen nur Gera-
te bearbeiten, die aus-
reichend verpackt und
frankiert eingesandt wur-
den.
Hinweis: Bitte senden
Sie lhr Gerat gereinigt
und mit Hinweis auf den
Defekt an die vom Ser-
vice-Center genannte
Adresse.

¢ Nicht angenommen wer-
den unfrei eingeschickte
Geréte sowie Gerate, die
per Sperrgut, Express
oder mit sonstiger Son-
derfracht versendet wur-

sem QR-Code gelangen Sie den.

direkt auf parkside-diy.com.

Wabhlen Sie Ihr Land aus,
und suchen Sie Uber die
Suchmaske nach den Be-

e Wir entsorgen lhre ein-
gesendeten, defekten
Gerate kostenlos.

dienungsanleitungen. Durch ~ Service-Center

Eingabe der Artikelnummer

(IAN) 505105_2501 kénnen
Sie Ihre Bedienungsanlei-
tung 6ffnen.

Reparatur-Service

Fir Reparaturen, die nicht
der Garantie unterliegen,
wenden Sie sich an das
Service-Center. Dort erhal-

Service Deutsch-
@ land

Tel.:

0800 88 55 300
Kontaktformular
auf
parkside-diy.com
IAN 505105_2501
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Service Osterreich
CATDTel.: 0800 447750
Kontaktformular
auf
parkside-diy.com
IAN 505105_2501

Service Schweiz
Tel.:

0800 56 36 01
Kontaktformular
auf
parkside-diy.com
IAN 505105_2501

Importeur

Bitte beachten Sie, dass
die folgende Anschrift kei-
ne Serviceanschrift ist. Kon-
taktieren Sie zunachst das
oben genannte Service-
Center.

Grizzly Tools GmbH & Co.
KG

Stockstadter Str. 20
63762 GroBostheim
DEUTSCHLAND

www.grizzlytools.de

Ersatzteile und Zubehér
Ersatzteile und Zubehor erhalten Sie unter

www.grizzlytools.shop. Sollten bei Ihrem Bestellvorgang
Probleme auftreten, kontaktieren Sie uns tber unseren On-
line-Shop. Bei weiteren Fragen wenden Sie sich an: Ser-

vice-Center, S. 85

Bezeichnung Best.-Nr.
Akku

Smart PAPS 2012 A1 80001152
Ladegerat

PLG 20 C1; 2,4 A; EU 80001353
PLG 20 C1; 2.4 A; UK 80001354
PLG 20 C3; 4,5 A; EU 80001355
PLG 20 C3; 4.5 A; UK 80001356
PDSLG 20 A1; 4,5 A; EU 80001339
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Bezeichnung Best.-Nr.
PDSLG 20 A1; 4.5 A; UK 80001340
Smart PLGS 2012 A1; 12,0 A; EU 80001247
Smart PLGS 2012 A1; 12.0 A; UK 80001248
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Original-EU-Konformitéatserkldrung
Nr: 505105_2501_Version: 1

Produkt: Akku

Modell: Smart PAPS 2012 A1

Kategorie: Gerdtebatterie

Charge: 505105_2501

Beschreibung:

Typ: Li-lon (Lithium-lonen)
Bemessungsspannung: 20 V = (Gleichstrom)
Zellen: 15

Kapazitat: 12,0 Ah

e Energiewert: 240 Wh

Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfillt
die einschldgigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der
Union:

(EU) 2023/1542 » 2014/53/EU

Angabe der einschldgigen harmonisierten Normen oder
gemeinsamen Spezifikationen, die zugrunde gelegt wur-
den, oder Angabe der sonstigen technischen Spezifikatio-
nen, fir die die Konformitat erklart wird:

Art. 6: Acid digestion, analyzed by Inductively Coupled
Plasma Optical Emission Spectrometry (ICP-OES)
Art 13: EN 62841-1:2015/A11:2022 (Abschnitt 8.12)

e EN IEC 63000:2018 « EN IEC 55014-1:2021
¢ EN IEC 55014-2:2021 » (EC) No 1907/2006
e EN 62841-1:2015/A11:2022 Anhang K
* EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
e EN 61000-3-3:2013/A2:2021
EN 301 489-1 V2.2.3:2019 *

Final Draft EN 301 489-17 V3.3.0:2024

EN 300 328 V2.2.2:2019 « EN 50663:2017
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Diese Konformitatserklarung wird unter der alleinigen Ver-
antwortung des Erzeugers ausgestellt.

Grizzly Tools GmbH &  Unterzeichnet fir und im
c Co. KG Namen von:

Stockstédter Str. 20

63762 GroBostheim -
DEUTSCHLAND o
11.07.2025

Christian Frank

Dokumentationsbevoll-
méchtigter
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Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20

63762 GroBostheim
GERMANY

Stand der Informationen e Stanje informacija
e AKTyanHocT Ha nHgopmauusita: 04/2025

Ident.-No.: 80002612042025-HR/RS/BG

IAN 505105_2501

VA

FSC

wenwfsc.org
MIX
Paper from
responslblo sources
FSC™ C142944
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